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Due to changes in our shareholder structure, since January 2023, we have been taking steps to manufacture and 
market our scanners, originally branded under the FUJITSU name, under the RICOH brand. 

Product specifications, functions, manufacturing, sales, and maintenance services will remain the same. We look 
forward to your continued patronage. 

There will be no major changes other than in our brand logo. Please see the following website for details 
concerning the rebranding and changes regarding product usage. 
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(FR) A propos de notre changement d'appellatign 
En raison des reorganisations de notre structure d'actionnariat, depuis le mois de janvier 2023, nous avons pris des 
mesures visant à fabriquer et commercialiser nos scanners, à l'origine estampill&s FUJITSU, sous la marque RICOH. 
La vente, la fabrication, les fonctions et les spécifications des produits, ainsi que les services de maintenance 
demeureront identiques. Nous nous réjouissons par avance de votre fidélité. 
Aucune modification importante autre que celle de notre logo de marque ne sera apportée. Veuillez consulter le site 
Web indiqué ci-après pour plus d'informations concernant le changement d'appellation et les modifications relatives 
a l'utilisation des produits. 


Acerca de nuestro cambio de marca 

Debido a los cambios en nuestra estructura acciongrial, desde enero de 2023, hemos estado tomando medidas 
para fabricar y comercializar nuestros escáneres, originalmente con la marca FUJITSU, bajo la marca RICOH. 

Las especificaciones, las funciones, la fabricación, jas ventas y los servicios de mantenimiento del producto seguirán 
siendo los mismos. Esperamos su continuo patrocinio. 

No habrá cambios importantes más que en el logotipo de nuestra marca. Consulte el siguiente sitio web para 
obtener detalles sobre el cambio de marca y los cambios relacionados con el uso del producto. 


https: //www.pfu.jp/r/r-change 
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Guide de la garantie limitée 


Refer to this website for warranty and support details for 
scanners. 


Consultez ce site Web au sujet de la garantie et du soutien 
offerts par pour ses numériseurs. 


scanners.us.fujitsu.com/support 
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With a PC or laptop 
ATTENTION 


Do not connect the ScanSnap to your computer via the USB cable until installing the software is complete 
Diese Anweisungen führen Sie durch den Einrichtungsvorgang tur die 


ScanSnap mit einem Computer oder Laptop. 


WICHTIG 
Verbinden Sie den ScanSnap erst dann uber das USB-Kabel mit dem Computer, wenn die Installation der Software aba: 


Ces instructions vous guident tout au long du processus de configuration 
votre ScanSnap avec un PC ou un ordinateur portable. 


IMPORTANT 
Ne connectez pas le ScanSnap à votre ordinateur a l'aide du cable USB tant que l'installation du logiciel n'est pas terminée 


Queste istruzioni descrivono il processo di configurazione per l'utilizzo di ScanSnap 


con un PC o laptop. 


ATTENZIONE 
Non collegare ScanSnap al computer tramite il cavo USB in dotazione finché non ë stata completata l'installazione del software. 


Estas instrucciones le guiarän a través del proceso de configuración para utilizar el 
ScanSnap con un ordenador de sobremesa o un portátil. 


ATENCIÓN 


No conecte el ScanSnap al ordenador mediante el cable USB hasta se haya completado la instalación del software. 
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Estas instruções guiaráo você através do processo de configuração para usar o ScanSnap 
com um PC ou laptop. 


ATENCÁO 
Não conecte o ScanSnap em seu computador através do cabo USB até a instalação do software estar concluída. 


Эти инструкции позволяют настроить ScanSnap AMA использования Ha ПК или 
ноутбуке. 


ВНИМАНИЕ 
Не подключайте ScanSnap к компьютеру с помощью кабеля USB до завершения установки программного обеспечения. 


011182 PC 또는 랩 탑 에서 ScanSnap 사 용 하기 위한 설정 SAS 안 내 합 니다. 


중요 
소프트웨어 설 치 가 완 료 될 때 까지 USB 케 이 블 을 통해 컴 퓨 터 에 ScanSnapS 연 결 하지 마십시오. 


ie EL tas Ra ac BY BB KR ЕЕН ScanSnap 的 流程 。 


注意 事项 
RSR SCBA) ° 请 勿 透 过 USB MARI ScanSnap 运 线 至 电脑 ㆍ 
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Download the Software 


Enter the following URL to download 
ScanSnap Home to your computer. 


http://scansnap.com/d/ 


س س 
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Software herunterladen 


Geben Sie die folgende URL ein, um 
ScanSnap Home auf Ihren Computer 
herunterzuladen. 
http://scansnap.com/d/ 
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Téléchargement du logici 


Entrez l'URL suivante pour télécharger 
ScanSnap Home sur votre ordinateur. 


http://scansnap.com/d/ 


Download del software 


Inserire l'URL seguente per scaricare 
ScanSnap Home sul computer. 
http://scansnap.com/d/ 
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Загрузка nporpammHoro 


обеспечения 
Введите следующий URL-aApec, 
чтобы загрузить ScanSnap Home на 


компьютер. 
http://scansnap.com/d/ 


ES 


Descargue el software 


Introduzca la siguiente dirección URL 
para descargar ScanSnap Home en su 


ordenador. 
http://scansnap.com/d/ 


다음 URLS 입 력 하여 ScanSnap HomeS 
컴 퓨 터 에 다 운 로 드 합 니다. 
http://scansnap.com/d/ 


PT 


Baixar o Software 


Digite a URL a seguir para efetuar o 
download do ScanSnap Home para seu 
computador. 
http://scansnap.com/d/ 


Ri B 


guise ScanSnap Home 下 
KERNE ㆍ 
http://scansnap.com/d/ 


Run the Installer 


Click on the downloaded software 
and follow the on-screen installation 


instructions. 
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Ausführen des 


Installationsprogramms 


Klicken Sie auf die heruntergeladene 
Software und befolgen Sie die 
Installationsanweisungen auf dem 
Bildschirm. 
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Lancement clu programme 


d'installation 


Cliquez sur le logiciel téléchargé et 
suivez les instructions d'installation á 


l'écran. 


IT 
Esecuzione del programma 


di installazione 


Cliccare sul software scaricato e 
seguire le istruzioni di installazione 
sullo schermo. 
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Запуск установщика 


Щелкните на загруженной 
программе и выполните 
отображаемые на экране 


инструкции по установке. 


Ejecute el instalador 
Haga clic en el software que ha 


descargado y siga las instrucciones de 


instalación en pantalla. 
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설 치 프로그램 구동 


다 운 로 드 한 소 프 트 웨 어 를 클 릭 하 고 화 면 의 


설치 지 침 을 따릅니다. 


Executar a Instalacáo 


Clique no software baixado e siga as 


instruções de instalação na tela. 


安装 软体 


请 在 下 载 的 软体 上 按 一 下 ' ИЖЕ ЕЮ 
安装 指示 操作 。 
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Connect the Scanner 


Connect the ScanSnap to your computer 
via the provided USB cable. 

Start ScanSnap Home to display the main 
window and click the [Scan] button. In the 
scan window that appears, click on the 
[Select a scanner] box and add the 
connected scanner. 

This completes the procedure for setting 
up the ScanSnap. 


Now let's use It! 
Load documents and press 


the Scan button to start a scan. 


IT 


Collegare lo scanner 


DE 


Verbinden Sie den Scanner 


Verbinden Sie den ScanSnap über das mitgelieferte 


USB-Kabel mit dem Computer. 

Starten Sie ScanSnap Home, um das Hauptfenster 
anzuzeigen, und klicken Sie auf die Schaltflàche 
[Scan]. Klicken Sie in dem Scan-Fenster, das 
angezeigt wird, auf das Feld [Wàhlen Sie einen 
Scanner aus] und fügen Sie den verbundenen 
Scanner hinzu. 

Damit ist der Vorgang zum Einrichten des 


ScanSnap abgeschlossen. 


БЕ» Jetzt ist er bereit zur Nutzung! 
Legen Sie Dokumente ein und 
drúcken Sie die Scan-Taste, um den 


Scanvorgang zu starten. 


Conecte el escáner 
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Connectez le scanner 


Connectez le ScanSnap a votre ordinateur a 
l'aide du cable USB fourni. 

Lancez ScanSnap Home pour afficher la fenétre 
principale et cliquez sur le bouton [Scan]. Dans 
la fenétre de numérisation qui apparait, cliquez 
sur la case [Sélectionnez un scanner] et ajoutez 
le scanneur connecté. 

La procédure de configuration du ScanSnap est 


maintenant terminée. 

Œ À present utilisons-le ! 

Chargez des documents et cliquez 
sur le bouton Scan pour lancer une 


numérisation. 
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Сопесїе о ѕсаппег 


— — 
Collegare ScanSnap al computer tramite il 
cavo USB in dotazione. 

Avviare ScanSnap Home per visualizzare la 
finestra principale e cliccare sul tasto [Scan]. 
Nella finestra di scansione visualizzata, 
cliccare sulla casella [Selezionare uno 
scanner] e aggiungere lo scanner collegato. 
Questo completa la procedura per impostare 


la ScanSnap. 


Ora è ora di procedere con l'utilizzo! 


Caricare i documenti e premere il tasto 


Scan per avviare una scansione. 
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Подключите сканер 


Подключите ScanSnap к компьютеру C 
помощью прилагаемого кабеля 
USB.3anycrure ScanSnap, чтобы отобразить 
главное окно, и нажмите кнопку [Scan]. В 
отобразившемся окне сканирования 
нажмите поле [Выбрать сканер] и добавьте 
подключенный сканер.Это завершает 


процедуру настройки ScanSnap. 


Начнем использовать! 
Загрузите документы и нажмите 
кнопку Scan, чтобы начать 


сканирование. 


Conecte el ScanSnap al ordenador mediante el 
cable USB suministrado. 

Inicie ScanSnap Home para mostrar la ventana 
principal y haga clic en el botón [Scan]. En la 
ventana de digitalización que aparece, haga clic 
en la casilla [Seleccionar un escáner] y añada el 
escáner conectado. 

Esto completa el procedimiento para configurar el 


ScanSnap. 


WD ¡Ahora vamos a usarlo! 
Cargue los documentos y pulse el botón 
Scan para empezar la digitalización. 
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스 캐 너 를 BRE A 


제공된 USB 케 이 블 을 통해 Scansnap& 컴 퓨 터 에 

A 24S}LICt ScanSnap Ноте 시 작 하 여 메인 EZ 
표 시 하고 [Scan] HES 클 릭 합 니다. 나타나는 스캔 

창 에서 [스캐너 선택] SAG 클 릭 하고 연결된 스 캐 너 를 
주 가 합니다. 


이 것 으 로 ScanSnap 설정 절 차 가 완 료 되었습니다. 


지금 사용해 보기! 
문 서 를 Зал Scan HEŞ 눌러 AUS 


시 작 합니다. 
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Conecte o ScanSnap em seu computador 
através do cabo USB fornecido. 

Inicie o ScanSnap Home para exibir a janela 
principal e clique no botáo [Scan]. Na janela de 
digitalizacáo que é exibida, clique na caixa 
[Selecione um scanner] e adicione o scanner 
conectado. 

Isso completa o procedimento para configurar 


o ScanSnap. 


Ex» Agora vamos usá-lo! 
Carregue documentos e pressione o botáo 


Scan para iniciar uma digitalizacáo. 
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an te fit HA дй 

请 使 用 随 附 的 USB 9916 ScanSnap 109 1710508 
Fá . 

打开 ScanSnap Home MR ENS mt 
[Scan] 1238 - 铺 在 出 现 的 揭 描 视窗 中 . 按 一 下 [피케 
ваз] 751836 80:0 21090911883 ° 

这 样 就 完成 了 设置 ScanSnap MAR ° 


立即 开始 使 用 ! 


MASHER Е Scan #11698 ° 
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Hint : It is easy to set up different 
scanning profiles using ScanSnap 
Home, so you can pre-configure how 
a scan is handled and where it is 


sent. 


DE 


Hinweis: Es ist ganz einfach, mit ScanSnap 
Home unterschiedliche Scanprofile 
einzurichten. So kónnen Sie vorab 
konfigurieren, wie ein Scan verarbeitet und 


wohin er gesendet wird. 
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Astuce : Il est facile de configurer 
différents profils de numérisation á 
l'aide de ScanSnap Home, vous pouvez 
donc pré-configurer le mode de 
traitement d'une numérisation et son 


emplacement de sauvegarde. 


Suggerimento: ë semplice 
configurare profili diversi utilizzando 
ScanSnap Home, pertanto ë 
possibile pre-configurare come 
gestire una scansione e dove 


inviarla. 


RU! 
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Совет. Вы можете легко настроить 
различные профили сканирования 
с помощью ScanSnap Home для 
предварительной конфигурации 
способа обработки 
отсканированного изображения и 


места отправки. 


Sugerencia: Puede configurar fácilmente 
varios perfiles de digitalización distintos 
mediante ScanSnap Home, de modo que 
queda preconfigurado cómo se 

gestionarán las digitalizaciones y dónde 


se enviarán. 


힌트 : ScanSnap Homes 사 용 하여 여러 검색 
프 로 필 을 쉽게 설정할 수 있으므로 검색 처리 
EH 
= 


과 전송 AXE 미리 구 성 할 + 있습니다. 


IRT. 


Dica: É fácil configurar perfis de 
configuração diferentes usando o 
ScanSnap Home. Por isso, você pode 
pré-configurar como uma digitalização é 
processada e para onde é enviada. 


提示 : GA ScanSnap Home 5] РЖ 
同 的 操 描 设 定 档 . ERO OJ FEE E BD AL 
RUBRI - 
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For information about the following topics, refer to the URL. 


* Checking items in the package 


* Detailed procedure to set up the ScanSnap 


Informationen zu den folgenden Themen finden Sie unter der rechts angezeigten URL. 


* Überprüfung der Artikel im Paket 


* Detaillierte Schritte zur Einrichtung des ScanSnap 


Pour plus d'informations sur les rubriques suivantes, reportez-vous a l'URL. 


* Vérification des articles dans l'emballage 


* Procédure détaillée de configuration du ScanSnap 


Per informazioni sugli argomenti seguenti, fare riferimento all'URL. 


* Controllo degli elementi nel pacchetto 
+ Procedura dettagliata per configurare ScanSnap 


Para obtener información sobre los siguientes temas, consulte la direccion URL. 
- Comprobación del contenido del paquete 

. Procedimiento detallado para configurar el ScanSnap 

Para informações sobre os tópicos a seguir, consulte a URL mostrada a direita. 


* Verificando itens no pacote 
- Procedimento detalhado para configurar o ScanSnap 


RU) Для получения информации по следующим темам смотрите URL-aApec справа. 


„Проверка комплектации 
„Подробная процедура настройки ScanSnap 


ep 다음 주 제 에 대한 Зы URLS 참 조 하십시오. 


: 패 키 지 의 구성품 확인 
- ScanSnap? 자세한 셋업 방법 


TW) 有 关 以 下 主题 的 资讯 请 参考 URL ° 


,确认 包装 中 的 项 目 
- 设 定 ScanSnap 的 详细 流程 


СР 
pas http: 
= http //scansnap.com/gs/ 


The more you use ScanSnap, the better it will suit you. 
Access the ScanSnap manual below 


Je háufiger Sie den ScanSnap verwenden, desto besser passt er zu Ihnen. 
Rufen Sie das ScanSnap Handbuch unten auf 


Plus vous utiliserez votre produit ScanSnap, mieux il vous conviendra. 
Accédez au guide ScanSnap ci-dessous 


Più utilizzi ScanSnap, piu si adatterà a te. 
Accedere al manuale di ScanSnap di seguito 


Cuanto más utilice ScanSnap, mejor se ajustará a sus necesidades. 
Acceda al manual de ScanSnap a continuación 


Quanto mais usar o ScanSnap, melhor ele se adaptará a vocé. 
Acesse o documento do ScanSnap abaixo 


Чем больше вы используете ScanSnap, тем больше он адаптируется под ваши потребности. 
Выполните доступ к Руководству ScanSnap ниже 


ScanSnap& 사 용 하면 할수록 사 용 자 에게 최 적 화 됩니다. 
다음 ScanSnap 매 뉴 얼 에 접 속 합 니다 


ScanSnap 越 用 越 方便 好 用 | 
参考 以 下 的 ScanSnap 使 用 手册 


EG http://scansnap.com/m/ PUN 
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Safety Precautions 


Consignes de sécurité 


Sicherheitshinweise 


Precauzioni di sicurezza 


Precauciones de seguridad 


Меры предосторожности 


Precauções de segurança 


安全 注意 事项 
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Color Image Scanner ScanSnap 
Safety Precautions 


Thank you for purchasing FUJITSU color image scanner ScanSnap SV600 (hereinafter 
referred to as "the ScanSnap"). 

This document contains the general information for safety that must be read before using this 
product (which includes the ScanSnap, and all associated software and documents). Read 
this document thoroughly and take care to use this product correctly. Make sure that these are 


kept in a safe place so that they can be referred to whenever using this product. 
March 2022 


Use in High-Safety Applications 

This product has been designed and manufactured on the assumption that it will be used in 
office, personal, domestic, regular industrial, and general-purpose applications. It has not 
been designed and manufactured for use in applications (simply called "high-safety 
applications" from here on) that directly involve danger to life and health when a high degree 
of safety is required, for example, in the control of nuclear reactions at nuclear power 
facilities, automatic flight control of aircraft, air traffic control, operation control in mass- 


transport systems, medical equipment for sustaining life, and missile firing control in 
weapons systems, and when provisionally the safety in question is not ensured. The user 
should use this product with adopting measures for ensuring safety in such high-safety 
applications. PFU Limited assumes no liability whatsoever for damages arising from use of 
this product by the user in high-safety applications, and for any claims or compensation for 


damages by the user or a third party. 


ScanSnap, the ScanSnap logo, and ScanSnap Home are registered trademarks or 


trademarks of PFU Limited in Japan. 
Other company names and product names are the registered trademarks or trademarks of the 


respective companies. 
O PFU Limited 2013-2022 


Warning Indications Used in This Document 


The following indications are used in this document to obviate any chance of accident or 
damage to you and/or this product. 

Warning Description 

Indication 


This indication alerts operators to an operation that, if not strictly 
observed, may result in severe injury or death. 


This indication alerts operators to an operation that, if not strictly 
observed, may result in safety hazards to personnel or damage to the 


A TRIANGLE symbol indicates that special care and attention is 
required. The drawing inside the triangle shows the specific caution. 


A CIRCLE with a diagonal line inside shows actions which users should 
not perform. lt may also have a drawing inside which shows the specific 
action that is not allowed. 


A white exclamation mark on black background show instructions users 
should follow. It may also include the drawing that shows the specific 
instruction. 


For Safe Use 


The following describes important: warnings for t using this product. 
For the safe use of this product, make sure to follow the following descriptions. In the following 
warnings, "power cable" refers to the AC cable connected to the AC adapter collectively. 
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€: any one of the following situations, immediately turn off the ScanSnap, and 
(С: disconnect {һе power cable from the AC outlet. Not doing so may cause a fire, 
electric shock, or injuries from damaged parts. 

e The ScanSnap is damaged for any reason. 

@ Smoke or heat coming from the ScanSnap is detected. 

e Abnormal noise or smell is detected. 


e Foreign objects (e.g., water, liquids, small metal objects) get inside the ScanSnap. 
ө Damages such as cracks occur on the AC adapter. 

€ Other problems which indicate a ScanSnap failure are detected. 

Then, contact your FUJITSU scanner dealer or an authorized FUJITSU scanner 
service provider. For your safety, never attempt repairs by yourself. 


For your safety, do not take apart or modify the ScanSnap. It may cause damage to 
the ScanSnap or result in LED light emission outside the ScanSnap that may cause 
problems with visual acuity. 

PFU assumes no liability to any damage caused by taking apart the ScanSnap, as 
doing so is not covered under the warranty. 
Insert the power cable into the AC outlet within reach. If an error occurs on the 
ScanSnap, immediately turn off the ScanSnap, and disconnect the power cable from 
the AC outlet. 


Firmly insert the power cable into the AC outlet. Not doing so may cause a fire or the 
ScanSnap to malfunction. 


Use the ScanSnap only at the indicated power voltage and current. Do not connect to 
multiple-power strips. Improper power voltage or current might cause a fire or electric 
shock. 


Use only the power cable provided 1 

with the ScanSnap. Do not use any 

extension cords. Not following these D 
instructions may cause abnormal 

heat or a fire. Do not use the power DR 

cable provided with the ScanSnap for oc LI 


other devices, since this might cause UL f — 
problems such as an equipment 

failure, or an electric shock. 
Do not place things such as chemicals, air fresheners, deodorizers, cosmetics, and 
detergents around the ScanSnap and the AC adapter. If they get on the plastic part of 


the ScanSnap or the AC adapter, the part may be deteriorated or cracked, which may 
cause an electric shock. If this does happen, wipe them off immediately. 


Do not install the ScanSnap in the following locations which are subject to high 

temperature, humidity, less ventilation, or dust. If placed in an area subject to high 

temperature, the ScanSnap may become overheated and deformed, resulting in an 

electric leakage or fire. Use the ScanSnap in a well-ventilated environment. 

€ A place near heat-radiating devices such as stoves or electric heaters, or 
flammable items such as volatile inflammable materials or curtain. 

€ A place such as kitchen where oil smoke may be formed. 

€ A place such as a bathroom, shower room, or swimming pool where it may easily 
get wet. 

€ A place under direct sunlight, in a car under the scorching sun, or near heating 

apparatus where it may get hot. 


To avoid injuries, do not place the ScanSnap in an area where small children may be 
Q able to reach. 


Before moving the ScanSnap, be sure to disconnect any cables (e.g., the power 
cable, the USB cable) connected to it. Make sure that the floor is free of any 
obstructions. Do not move the ScanSnap while there are cables connected, doing so 
can damage the cables, in turn causing fire or electric shock. The cables can also 
hinder work, causing injuries. 


Do not use the ScanSnap or AC adapter while covered with a blanket, etc. Doing so 
may raise the temperature inside and cause a fire. 


The scanning unit opens and closes when a document is scanned. To avoid injuries, 
be careful not to get your clothing (e.g., ties, necklaces), hands, fingers, or hair 
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Do not touch {һе power cable with w 
shock. 

When disconnecting the power cabl 
plug and not the cable. Pullin 
electric shock. 


et hands. Doing so might cause an electric 


e from the AC outlet, make sure to hold the power 
g the cable may damage it, which may cause a fire or 


Do not use the power cable if it is damaged. Also, do not insert any cables or power 

plugs into loose sockets. Doing so may cause a fire or electric shock. 

Be careful of the following when handling the power cable: 

e Do not moisten, modify, tie, bundle, or wind the cable. 

e Do not place heavy objects on the cable, trap the cable in a doorway, drop or 
damage the cable in any other way. 

e Do not pull or forcibly bend or twist the cable. 

e Do not place any metal near to the plug of the power cable. 

If the power cable is damaged, contact your FUJITSU scanner dealer or an 

authorized FUJITSU scanner service provider. 


Do not place heavy objects on the ScanSnap or perform other work on top of the 
ScanSnap. Doing so might cause injuries or an equipment failure. 


caught inside the ScanSnap. 


Do not use the ScanSnap while driving a car. Doing so may prevent you from driving 
carefully, which can cause an accident. 


Do not touch the heated sections (the bottom of the ScanSnap, the scanning unit and 
AC adapter) for a long time. Doing so may cause a low-temperature burn on your 
skin. 


If you are not going to use the ScanSnap for a long period of time or before you clean 
the ScanSnap, you must turn it off and disconnect the power cable from the AC 
outlet. Not doing so may cause a fire or electric shock. 


Do not use any aerosol sprays or alcohol based sprays to clean the ScanSnap. Dust 
blown up by strong air from the spray may enter the inside of the ScanSnap. This 
may cause the ScanSnap to fail or malfunction. Sparks, caused by static electricity, 
generated when blowing off dust and dirt from the outside of the ScanSnap may 
cause a fire. 


Check the following items once a month: 

e The power cable is firmly inserted into the AC outlet. 

e The power cable is not emitting abnormal heat, or the cable is not rusted or bent. 

€ Dust is not accumulated on the power cable (especially the plug). If so, wipe off any 
dust with a soft, dry cloth. 

e The power cable does not have any cracks or scratches. 

If any abnormality is detected, contact your FUJITSU scanner dealer or an authorized 

FUJITSU scanner service provider. 
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Hold the ScanSnap by its base and neck when removing it 
from its box or carrying it. 
Do not hold the ScanSnap by its head. 


When installing the ScanSnap on a table, make sure that the work surface is flat, 
stable, spacious, and that none of the ScanSnap's parts extend over the table edges. 
Otherwise it may fall or be pulled off the table causing equipment failure or injury. 


Install the ScanSnap away from strong magnetic fields and other sources of 
electronic noise. 

Protect the ScanSnap against any static electricity and choose a static-free place to 
install the ScanSnap. Static electricity can cause the ScanSnap to malfunction. 


If there is an electrical storm, be sure to turn off the ScanSnap, and disconnect the 
power cable from the AC outlet. Then, disconnect any cables (e.g., the power cable, 
the USB cable) from the ScanSnap. 

Not doing so may destroy the ScanSnap, which may damage your properties. 


Do not supply the power from the AC outlet where the devices requiring high power 
such as copying machines or paper shredders are connected. 


Do not touch the scanning unit or the white sheets at the base of the unit or make 
them dirty as this may cause the ScanSnap to malfunction or cause problems. 


Be careful not to knock the ScanSnap over with your arm or by getting your clothing 
caught on it. Doing so may cause malfunction. 


Do not use the ScanSnap immediately after moving it from a cold place into a warm 
room. 

Condensation may occur, which might cause problems. Let the ScanSnap dry for one 
or two hours before you use it. 


When carrying the ScanSnap outside while it is raining or snowing, pay special 
attention so the ScanSnap does not get wet. 
If the ScanSnap gets wet, wipe it or wait until it dries. 


Do not look directly into the scanning unit or 

@ reflected light from its lamp. Direct exposure to 
the LED light source from the scanning unit or US LED Sources 
reflected light from glossy documents may cause | (infrared LED) 
problems with visual acuity. 


Caution - Use of controls or adjustments or 
performance of procedures other than those 
specified herein may result in hazardous light 


exposure. ama 
| 
Precautions | 
| 
Ш Liability Note | 


READ THE DOCUMENTS SUPPLIED WITH THIS PRODUCT CAREFULLY BEFORE 
USING THIS SCANNER. IF THIS SCANNER IS NOT USED CORRECTLY, 
UNEXPECTED INJURY MAY BE CAUSED TO USERS OR BYSTANDERS. 

Also, Keep this document in a safe place so that it can be easily referred to during use of 
this scanner. 

While all efforts have been made to ensure the accuracy of all information in this document, 
PFU assumes no liability to any party for any damage caused by errors or omissions or by 
statements of any kind in this document, its updates or supplements, whether such errors 
are omissions or statements resulting from negligence, accidents, or any other cause. PFU 
further assumes no liability arising from the application or use of any scanner or system 
described herein; nor any liability for incidental or consequential damages arising from the 
use of this document. PFU disclaims all warranties regarding the information contained 
herein, whether expressed, implied, or statutory. 


Disclaimer of Liability 


Ш Reproducibility of the Scanned Image Data 
Confirm that the image data scanned with this product meets your requirements (for 
example, image reproducibility in size accuracy, fidelity, content, colors). 


Make sure that there are no missing parts in the scanned image data before disposing of 
the original document used for scanning. 


e When a document is scanned, the image reproducibility in sharpness, brightness, and 


colors may differ depending on the parts of the document or the thickness of the 
document. 


ө Due to sunlight or lighting, image data may turn out a different color from the original. In , 
addition, the flickering of ambient light may result in horizontal stripes on the image data... 

e The scanned image data of thick books and thick documents appear larger in size 
compared to the scanned image data of thin books and thin documents. 


@ Note that when there are sections marked with a highlight pen, the color of the marked 
section may not be accurately reproduced depending on the color and density, or may 
result in a different color tone from the original. 


Regulatory Information 


FCC Declaration 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 

device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 

reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This 

equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 

used in accordance with the instruction document, may cause harmful interference to radio 

communications. 

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 

this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 

be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 

the interference by one or more of the following measures: 

@ Reorient or relocate the receiving antenna. 

@ Increase the separation between the equipment and receiver. 

@ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
located. 

@ Consult your dealer or an experienced radio/TV technician. 

FCC warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible 

for compliance could void the user's authority to operate the equipment. 


NOTICE Theuse of a shielded interface cable is required to comply with the Class B limits 
of Part 15 of FCC rules. The length of the power cable must be 3 meters (10 
feet) or less. 


Canadian DOC Regulations 
This digital apparatus does not exceed the Class B limit for radio noise emissions from 
digital apparatus set out in the Radio interference Regulations of the Canadian Department 
of Communications. 

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 

Le présent appareil numérique n'émet pas de parasites radioélectriques dépassant les 
limites applicables aux appareils numériques de la classe B et prescrites dans le Règlement 
sur le brouillage radioélectrique dictées par le Ministére des Communications du Canada. 
Cet appareil numérique de la classe B est conforme á la norme NMB-003 du Canada. 


Bescheinigung des Herstellers/Importeurs 

Fúr den Scanner wird folgendes bescheinigt: 

ө lin Ubereinsstimmung mit den Bestimmungen der EN45014(CE) funkentstórt 

e Maschinenlärminformationsverordnung 3. GPSGV: Der hóchste Schalldruckpegel beträgt 
70 dB (A) oder weniger, gemäß EN ISO 7779. 

Das Gerát ist nicht fúr die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am 

Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen. Um stórende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu 

vermeiden, darf dieses Produkt nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden. 


Messages d'alerte cités dans ce document 


Les indications suivantes sont utilisées pour éviter tout risque d'accident ou de dommages à vous et/ou 
votre équipement. 


Symboles 
d'avertissement 


ZN ATTENTION 


Descriptions 


Cette indication signale à l'utilisateur une opération qui peut être à l'origine de 
blessures graves voire mortelles si elle n'est pas scrupuleusement respectée. 


Cette indication signale à l'utilisateur une opération qui peut, non seulement, 
abimer le matériel mais aussi mettre en danger toute personne présente, si elle 
n'est pas scrupuleusement respectée. 


Un TRIANGLE vous indique que l'opération à effectuer nécessite attention et 
prudence. Le dessin dans le triangle précise la nature de l'avertissement. 


Un CERCLE barré d'une diagonale indique une action que l'utilisateur ne doit 
pas exécuter. Un dessin dans le cercle peut indiquer l'action particulière à ne pas 
effectuer. 


Un point d'exclamation blanc sur fond noir indique une instruction que l'utilisateur 


doit respecter. П peut être accompagné d'un dessin représentant l'opération à 
effectuer. 


Е 
0 


Pour une utilisation súre 


n ai‏ ڪڪ 

Les messages suivants sont d'importants avertissements à respecter lors de l'utilisation de ce produit. | 
Pour une utilisation sûre de ce produit. veuillez vous conformer à ces instructions. Dans les | 
avertissements suivants, le terme < càble d'alimentation > fait référence а l'ensemble câble с.а. et | 
adaptateur ca connectés. | 


[个 wx RTISSEMENT 


Pour les cas suivants, éteignez immédiatement le ScanSnap puis débranchez le cáble 
d'alimentation de la prise ca Dans le cas contraire. un incendie, une électrocution ou une 
blessure causée par un composant du scanneur serait à craindre. 

9 le ScanSnap est endommagé. 

@ de la fumée ou de la chaleur se dégage du ScanSnap. 

9 le périphérique émet un bruit ou dégage une odeur. 

@ un objet (liquide. métallique etc.) se trouve dans le ScanSnap. 

e l'adaptateur c a. présente certains dommages. tels que des fissures. 

9 tout probléme indiquant un mauvais fonctionnement du ScanSnap. 

Contactez ensuite votre distributeur ou un technicien agréé par FUJITSU. Pour votre sécurité, 
| ne tentez jamais de régler ce genre de probleme seul. 


ScanSnap pourrait s'en trouver endommagé ou la DEL située à l'extérieur du ScanSnap 
pourrait s'allumer de façon anormale et ainsi altérer les facultés visuelles. 

PFU n'est nullement responsable de dommages résultant de la décomposition du ScanSnap 
car ils ne sont pas couverts par l'assurance. 


© Pour votre sécurité. n'essayez pas de décomposer ou de modifier le ScanSnap car le 


Connectez le cáble d'alimentation dans la prise c.a. située pres de vous. Si une erreur se 
produit sur le ScanSnap, éteignez immédiatement le ScanSnap puis déconnectez le càble de 


l'alimentation de la prise с.а. 


Branchez fermement le cáble d'alimentation sur la prise c.a. Dans le cas contraire, un incendie 
ou un mauvais fonctionnement du ScanSnap serait á craindre. 


Utilisez le ScanSnap uniquement selon la tension et l'intensité du courant indiquées. De plus, 


O évitez de le brancher sur une prise multiple. Une tension ou une intensité incorrecte pourrait 


provoquer un incendie ou une électrocution. 


Utilisez uniquement le cáble 
d'alimentation fourni avec le ScanSnap. 
N'utilisez pas de rallonges. Dans le cas 
contraire, une chaleur excessive ou un 
incendie serait á craindre. Par ailleurs, 
évitez de brancher les cábles 
d'alimentation fourni avec le ScanSnap 
sur un autre appareil. Celui-ci risquerait 
de ne pas fonctionner ou vous pourriez 
vous électrocuter. 


Ne laissez pas trainer certains produits à proximité du ScanSnap et de l'adaptateur c.a., tels 


O que des substances chimiques, des désodorisants, des cosmétiques et des détergents. Ils 
risquent de détériorer ou de fendre la partie en plastique du ScanSnap ou de l'adaptateur c.a., 
et d'exposer l'utilisateur á une éventuelle électrocution. Si tel est le cas, essuyez 


immédiatement l'objet. 


Évitez d'installer le ScanSnap si vous constatez que la piéce est exposée á une forte 
température, à l'humidité, à la poussiére ou qui manque d'aération. Placé dans un endroit 
exposé à une forte température, le ScanSnap risquerait de se déformer sous la chaleur et 
pourrait prendre feu ou provoquer une fuite électrique. Utilisez le ScanSnap dans un 
environnement bien aéré et évitez : 


€ les objets chauffants tels qu'un poêle ou une plinthe électrique ou encore près d'objets 
inflammables tels que des matières volatiles ou des rideaux 
€ les pièces telles que la cuisine où de la fumée pourrait se former 


@ les salles de bains et piscines où l'appareil peut être mouillé 
@ les endroits exposés à la lumière du soleil, les voitures garées en plein soleil et tout appareil 


chauffant. 
Pour éviter tout risque de blessure, le ScanSnap doit être tenu hors de portée des enfants. 


cable d'alimentation, le cable USB...). Assurez-vous également que le plancher est dépourvu 
d'obstacles. Évitez de déplacer le ScanSnap tant que les câbles sont branchés. S'ils venaient à 
être abîmés, ils pourraient être la cause d'un incendie, d'une électrocution ou de toute autre 
blessure. 

Évitez de toucher le câble d'alimentation si vos mains sont humides. Vous pourriez vous 


e Avant de déplacer le ScanSnap, assurez-vous de bien débrancher les cábles du scanner (le 


N électrocuter. 
Pour débrancher le câble d'alimentation de la prise c.a., saisissez la fiche d'alimentation 
électrique et non le câble. Dans le cas contraire, vous risqueriez d'endommager le câble et de 


vous électrocuter ou de provoquer un incendie. 


d'alimentation électriques abimées et prenez garde aux prises de courant mal vissées. Un 

incendie ou une électrocution serait à craindre. 

Accordez également une attention particuliére aux points suivants lorsque vous utilisez un cable 

d'alimentation : 

e évitez d'humidifier, de modifier, de déchirer ou de tordre le cáble 

e évitez de placer des objets lourds sur le cáble, de le coincer dans une porte, de le faire 
tomber ou de l'endommager de toutes autres manières 

O évitez de tirer, de tordre ou d'enrouler le cáble 

ө évitez de placer des objets en métal à proximité de la prise du cable d'alimentation. 

Si le cable d'alimentation est endommagé, contactez votre distributeur ou un technicien agréé 

par FUJITSU. 


< Évitez d'utiliser un cáble d'alimentation endommagé. N'utilisez pas non plus de fiches 


Ne placez pas d'objets lourds sur le ScanSnap et n'utilisez pas le dessus du ScanSnap pour 
effectuer d'autres travaux. Vous risqueriez de vous blesser ou l'équipement pourrait ne pas 
fonctionner correctement. 


Évitez d'utiliser le ScanSnap ou l'adapteur c.a. lorsque recouvert d'une couverture ou de tout 
autre linge épais. La température interne risquerait d'augmenter et de provoquer un incendie. 


Lors de la numérisation d'un document, l'unité s'ouvre et se referme. Afin d'éviter toute 
blessure, attention à ce que vos vêtements (cravate, collier etc.) ou vos mains, vos doigts ou 
vos cheveux ne soient pas entraînés dans le ScanSnap. 


N'utilisez pas le ScanSnap lorsque vous conduisez. Vous devez vous concentrer sur votre 
conduite afin d'éviter tout incident grave. 


Évitez de toucher de façon prolongée les zones réchauffées telles que la base du ScanSnap, 
l'unité de numérisation ou l'adapteur c.a. Vous risqueriez de vous brüler au premier degré. 


Si vous pensez ne pas utiliser le ScanSnap pendant une longue période ou avant de nettoyer le 
ScanSnap, mettez-le hors tension, puis débranchez le cáble d'alimentation de la prise c.a. Dans 
le cas contraire, un incendie ou une électrocution serait à craindre. 


N'utilisez pas de bombe aérosol ou de pulvérisateur à base d'alcool pour nettoyer le ScanSnap. 
La poussiére soulevée par le souffle de ces produits risquerait de pénétrer dans le ScanSnap. 
Un mauvais fonctionnement ou une panne du ScanSnap serait à craindre. Des étincelles, 
causées par l'électricité statique lors de l'époussetage et du nettoyage de l'extérieur du 
ScanSnap, peuvent étre à l'origine d'incendie. 


Vérifiez les éléments suivants une fois par mois : 
€ le cáble d'alimentation est fermement inséré dans la prise c.a. 
€ le cáble d'alimentation n'émet pas de chaleur anormale, n'est ni rouillé ni tordu 


€ le cable d'alimentation (spécialement la prise) est régulièrement épousseté. Utilisez un 
chiffon doux propre 


€ le cable d'alimentation n'est ni lacéré ni strié. 


Si vous constatez une anomalie, veuillez contacter votre distributeur ou un technicien agréé par 
FUJITSU. 


Y 


Tenez fermement le ScanSnap par la base et le cou lorsque vous 
sortez de son emballage ou que vous le transportez. 
Ne le tenez pas par la téte. 


Avant d'installer le ScanSnap sur une table, assurez-vous que la surface est plane, réguliére et 
suffisante. Pour éviter qu'il ne tombe et ne blesse quelqu'un, installez le ScanSnap de façon à 
ce qu'aucune de ses parties ne dépasse des bords de la table. Le matériel pourrait ëtre 
endommagé ou vous pourriez vous blesser. 


Installez le ScanSnap à l'écart de champs magnétiques puissants et d'autres sources de 


parasites électroniques. 
Choisissez un endroit oü le ScanSnap sera protégé de l'électricité statique. Dans le cas 


contraire, le ScanSnap risquerait de ne pas fonctionner normalement. 


En cas d'orage, éteignez le scanner et débranchez le cáble d'alimentation de la prise c.a. Puis 
débranchez tous les câbles du ScanSnap (le cable d'alimentation, le câble USB...). 
Dans le cas contraire, le ScanSnap risquerait d'ëtre détruit et d'endommager votre propriété. 


Évitez de brancher le scanneur sur la méme prise с.а. qu'une photocopieuse ou une 
déchiqueteuse qui nécessite beaucoup de puissance. 


Évitez de toucher ou de salir l'unité de numérisation ou les feuilles vierges à la base de l'unité. 
Ce pourrait étre la cause d'un dysfonctionnement du ScanSnap ou d'une erreur de 


numérisation. 


Attention de ne pas renverser le ScanSnap ou de ne pas coincer vos habits dedans. Ce pourrait 
étre la cause d'un dysfonctionnement. 


N'utilisez pas le ScanSnap juste aprés l'avoir déplacé d'un endroit frais vers un endroit á 


température ambiante. 
Se pourrait produire une condensation qui pourrait donner lieu á des problémes. Laissez le 
ScanSnap sécher pendant une ou deux heures avant de l'utiliser. 


Évitez de faire courir vos doigts sur le bord fin des feuilles. Vous risqueriez de vous couper. 


Si vous transportez le ScanSnap sous la pluie ou la neige, attention á ce qu'il ne soit pas 


mouillé. 
Si le ScanSnap est finalement mouillé, essuyez-le ou laissez-le sécher. 


@ Lors de l'utilisation du ScanSnsap, ne regardez pas Unité de numérisation | 
=“ 


l'unité de numérisation ou le reflet de la lampe 5 E Y 
directement à l'oeil nu. Une exposition directe à la IU iere de la LED 
lumiére de la LED située dans la zone de numérisation (LED infrarouge) 


ou à son reflet sur des documents en papier glacés 
pourrait étre la cause de troubles visuels. 


Attention - L'utilisation de commandes ou la pratique 
d'adaptation ou la tentative d'amélioration 
des performances de l'appareil, autres que > е | 
celles définies dans le présent guide, —2,2)| Source de 


peuvent étre la cause d'une exposition à des LT LED ame) | 


sources lumineuses dangereuses. 


Précautions 


E Déni de responsabilité 


AVANT D'UTILISER LE SCANNEUR, LISEZ SOIGNEUSEMENT LES DOCUMENTS FOURNIS. 
POUR ÉVITER TOUTE BLESSURE INVOLONTAIRE À VOUS OU À TOUTE AUTRE PERSONNE 
PRÉSENTE, VEUILLEZ RESPECTER L'ORDRE DES INSTRUCTIONS QUI SONT FOURNIES. 

Par ailleurs, gardez ce document dans un endroit sûr et accessible afin qu'il puisse être facilement 
consulté lors de l'utilisation du scanneur. 

Bien que tous les efforts aient été fournis pour garantir l'exactitude des informations contenues dans ce 
document, PFU n'assume aucune responsabilité envers quelque partie que ce soit, pour tout 
dommage causé par des erreurs, oublis ou déclarations de quelque nature que ce soit dans ce 
document, ses mises à jour ou suppléments, que de telles erreurs soient des oublis ou des 
déclarations suite à une négligence, un accident ou toute autre cause. De plus, PFU n'assume aucune 
responsabilité découlant de l'application ou de l'utilisation de tout produit ou système décrit dans le 
présent document, ni aucune responsabilité pour des dommages indirects ou consécutifs résultant de 
| utilisation de ce document. PFU ne donne aucune garantie, expresse, tacite ou Iégale quant aux 
informations contenues dans le présent document. 


Déni de responsabilité 


Ш Reproductibilité des données numérisées 
Assurez-vous que l'i 
reproductibilité de |’ 
Assurez-vous qu'a 


@ Lors de la nu 
luminosité et 
au scanneur. 

e ; ere 
E de lumiëre, la couleur du résultat de numérisation peut différer de celle du document initial. De 
le ni en Ee d'une lumiére ambiante clignotante, des lignes horizontales peuvent apparaître sur 


image numérisée avec ce produit répond à vos attentes (par exemple, 
Image en terme de fidélité du contenu, des couleurs et de la taille). 
ucune partie de l'image numérisée ne manque avant de vous séparer de l'original, 


mérisation d'un document, la reproductibilité de l'image, en terme de finesse, de 
de couleurs, peut différer suivant l'emplacement ou l'épaisseur de celui-ci par rapport 


e Les images de 
documents fins 


e Cependant, les sect 
avec fidélité selon | 
couleur différente 


livres et de documents épais aparaissent plus grandes que celles de livres et de 


ions surlignées avec un feutre fluorescent pourraient ne pas étre reproduites 


> i et la densité du surlignage ou elles pourraient étre générées sous ипе 
e l'original. 


Informations sur la réglementation 
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Déclaration de conformité à la norme FCC 

Aprés contróle, cet équipement a été déclaré conforme aux normes imposées aux appareils 
numériques de classe B, conformément á l'alinéa 15 de la réglementation du FCC. Ces normes sont 
destinées à assurer une protection légitime des installations résidentielles contre tout brouillage 
préjudiciable. Cet équipement génère et utilise de l'énergie haute fréquence. Ainsi, s'il n'est pas installé 
et utilisé conformément à son manuel d'instructions, il peut nuire aux radiocommunications. 
Cependant, l'absence d'interférences dans une installation particuliére n'est pas garantie. Si vous 
constatez des interférences lors de la réception d'émissions de radio ou de télévision (il suffit, pour le 
constater, d'éteindre puis de rallumer l'appareil), vous pouvez effectuer les opérations suivantes pour 
tenter de les éliminer : 

€ réorienter ou déplacer l'antenne réceptrice 

€ accroitre la distance séparant l'équipement du récepteur 

€ brancher l'équipement sur un circuit différent de celui du récepteur 

€ consulter votre distributeur ou un technicien de radio/télévision qualifié. 

Avertissement de la FCC : toute modification n'ayant pas été expressément approuvée par la partie 
responsable des régles de conformité, peut priver l'utilisateur de son droit d'exploiter cet appareil. 


REMARQUE Vous devez utiliser un cáble d'interface blindé afin de rester en conformité avec les 
normes de la Classe B section 15 du FCC. La longueur du cáble d'alimentation doit 
étre inférieure ou égale à 3 métres (10 pieds). 


Réglementations du Canadian DOC 

This digital apparatus does not exceed the Class B limit for radio noise emissions from digital apparatus 
set out in the Radio interference Regulations of the Canadian Department of Communications. 

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 

Le présent appareil numérique n'émet pas de parasites radioélectriques dépassant les limites 
applicables aux appareils numériques de la classe B et prescrites dans le Réglement sur le brouillage 
radioélectrique dictées par le Ministére des Communications du Canada. 

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada. 


Bescheinigung des Herstellers/Importeurs 

Für den Scanner wird folgendes bescheinigt: 

e In Übereinsstimmung mit den Bestimmungen der EN45014(CE) funkentstórt 

e Maschinenlàrminformationsverordnung 3. GPSGV: Der hóchste Schalldruckpegel betrágt 70 dB (A) 
oder weniger, gema EN ISO 7779. 

Das Gerát ist nicht für die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz 

vorgesehen. Um stórende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt 

nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden. 


ENERGY STAR? 

PFU Limited, une société de FUJITSU, a déterminé que ce produit respectait les directives 

d'ENERGY STARÉ relatives à l'économie d'énergie. ENERGY STARS est une marque 

déposée aux États-Unis. 


Warnhinweise in diesem Handbuch 


Die folgenden Symbole werden in diesem Handbuch verwendet, um mégliche Verletzungen des 
Benutzers oder umstehende Personen, bzw. Scháden am Gerát oder Eigentum des Benutzers zu 
vermeiden. 


2 7 Warnhinweise. T | Da Beschreibung 


| Dieses Symbol weist den Benutzer darauf hin, dass eine nicht ordnungsgemäße 
Durchführung der Operation Verletzungen oder tödliche Verletzungen zur Folge 
haben kann. 


Dieses Symbol weist den Benutzer darauf hin, das durch eine nicht 
ordnungsgemäße Durchführung der Operation, Personen verletzt bzw. gefährdet 
oder der Scanner beschädigt werden können. 


Das mit einem DREIECK gekennzeichnete Symbol steht für eine Warnung oder 


einen Vorsichtshinweis. Die konkrete Bedeutung wird durch ein zusätzliches 
Symbol angezeigt. 


Ein KREIS mit diagonaler Linie steht für Aktionen, die nicht durchgeführt werden 
dürfen (verbotene Aktion). Die konkrete Bedeutung wird durch ein zusätzliches 
Symbol angezeigt. 

NM Ein weiges Ausrufezeichen auf schwarzem Hintergrund steht für Anweisungen, 


die der Benutzer unbedingt beachten sollte. Die konkrete Bedeutung wird durch 
ein zusátzliches Symbol oder eine Zeichnung angezeigt. 


Zur sicheren Benutzung 


im Folgenden werden wichtige Sicharelisvorkehirungeh für die Benutzing des Scanners beschrieben. 
Befolgen Sie diese Hinweise bitte unter allen Umstánden, um eine sichere Benutzung des Scanners zu 
gewährleisten. In den folgenden Warnungen bezieht sich der Begriff "Netzkabel" sowohl auf das 


Netzkabel, als auch auf das Netzteil, wenn beide aneinander angeschlossen sind. 


Entfernen Sie bitte in den folgenden Situationen augenblicklich das Netzkabel aus der 
c Steckdose. Anderenfalls kann dies einen Brand oder elektrischen Schlag. sowie Verletzungen 

durch beschádigte Teile verursachen. 

e ScanSnap ist aus irgendeinem Grund beschádigt. 

e Rauch tritt aus dem ScanSnap aus, bzw. das Gerät wird extrem heiß. 

@ Ungewöhnliche Geräusche oder Gerüche werden verursacht. 

€ Fremdmaterialien (z. B. Wasser, Flüssigkeiten, kleine metallene Objekte) sind in das Innere 

des Scanners gelangt. 

ө Schäden, wie Risse treten am Netzteil auf. 

© Andere Probleme, die eine ScanSnap-Fehlfunktion verursacht haben, sind aufgetreten. 

Kontaktieren Sie daraufhin bitte Ihren FUJITSU Scanner Fachhändler oder einen autorisierten 

FUJITSU Scanner Servicepartner. Versuchen Sie zu Ihrer Sicherheit den Scanner nicht 
eigenhändig zu reparieren. 


Óffnen oder zerlegen oder modifizieren Sie zu Ihrer Sicherheit den ScanSnap nicht. Sie kónnen 
Scháden am ScanSnap verursachen oder LED-Licht nach auRen geraten und Ihre Sehstárke 
negativ beeinflussen. 

PFU übernimmt keine Haftung für Scháden, die durch das Zerlegen des ScanSnap entstanden 
sind. Durch das Zerlegen oder Modifizieren des ScanSnap entfallen alle Garantieansprüche 
des Benutzers. 


SchlieRen Sie das Netzkabel in eine nahegelegene Steckdose an. Tritt ein Fehler auf, schalten 
Sie umgehend den ScanSnap aus und trennen Sie das Netzkabel vopn der Steckdose. 


Stecken Sie den Netzstecker des im ScanSnap Lieferumfang enthaltenen Netzkabels sicher 
und fest in die Steckdose. Anderenfalls kann dies einen Brand oder eine Fehlfunktion des 
ScanSnap verursachen. 


Stecken Sie den Netzstecker nur in eine Steckdose, die die vorgeschriebene Wechselspannung 
liefert. Verwenden Sie keine Verlángerungskabel oder Mehrfachsteckleisten. Eine falsche 
Spannung kann einen Brand oder elektrischen Schlag zur Folge haben. 


Verwenden Sie ausschlieBlich das im 
ScanSnap Lieferumfang enthaltene 
Netzkabel. Verwenden Sie keine 
Verlángerungskabel. Anderenfalls kann 
es zu einer anormalen Wármeentwicklung 
kommen oder einen Brand zur Folge 
haben. Benutzen Sie das Netzkabel nicht 
für andere Geráte, da dies zu 
Fehlfunktionen, Scháden oder 
elektrischen Schlágen fúhren kann. 


Stellen Sie keine Gegenstánde, wie Chemikalien, Lufterfrischer, Desodorierungsmittel, 
Kosmetika und Reinigungsmittel um den ScanSnap und das Netzteil ab. Wenn diese an die 
Plastikstelle des ScanSnap oder des Netzteils gelangen, kann es passieren, dass diese Stelle 
sich verschlechtert oder reißt. Dies kann zu einem Stromschlag führen. Sollten die oben 
aufgeführten Stoffe an die Plastikstelle gelangen, wischen Sie diese unverzüglich ab. 


Stellen Sie ScanSnap nicht an Orten mit hohen Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit, viel 
Staub und schlechter Belüftung auf. Bei einer Verwendung von ScanSnap in einer Umgebung 
mit hohen Temperaturen, kann sich die Abdeckung überhitzen oder verformen, was elektrische 
Schläge oder einem Brand zur Folge haben kann. Verwenden Sie den ScanSnap nur in einer 
gut belüfteten Umgebung. 

e Orte in der Nähe von Hitze abstrahlenden Geräten, wie zum Beispiel Öfen oder elektrischen 
Heizern. Vermeiden Sie weiterhin Orte, in deren unmittelbarer Nähe sich entflammbare 
Materialien oder Vorhänge befinden. 

e Küchen oder Umgebungen mit Ölrauch. 

e Orte, an denen der Scanner leicht nass werden kann (z. B. Badezimmer, Dusche oder 
Schwimmbad). 

€ Orte, an deren der Scanner direkter Sonneneinstrahlung oder Hitze ausgesetzt ist (z. В. in 
Autos oder in der Nähe von Heizanlagen). 


Um Verletzungen zu vermeiden, stellen Sie den ScanSnap nicht in Reichweite von Kindern auf. 


Bevor Sie den Scanner transportieren, entfernen Sie die an den Scanner angeschlossenen ` | 
Kabel (z. B. das Netzkabel oder das USB-Kabel). Achten Sie ebenso darauf, dass der Weg frei 
von Hindernissen ist. Bewegen Sie den Scanner nicht mit angeschlossenen Kabeln, da dies die 
Kabel beschádigen und somit einen Brand oder elektrischen Schlag verursachen kann. Die 
Kabel kënnen auch zu Behinderungen führen und Verletzungen verursachen. 


Berühren Sie das Netzkabel nicht mit nassen Hánden. Dies kann einen elektrischen Schlag 
verursachen. 

Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose, fassen Sie an den Kabelstecker und ziehen Sie 
nicht direkt am Kabel. Wenn Sie am Kabel ziehen, kann dieses beschádigt und somit ein 
elektrischer Schlag verursacht werden. 


Verwenden Sie kein beschádigtes Netzkabel. Stecken Sie keine Kabel oder Stecker in lose 
Steckdosen. Anderenfalls kann ein Brand oder elektrischer Schlag verursacht werden. 
Beachten Sie beim Umgang mit dem Netzkabel Folgendes: 

e Befeuchten, verändern, binden und wickeln Sie das Kabel nicht auf. 

e Platzieren Sie keine schweren Objekte auf Kabel und klemmen dieses nicht in einer Tor ein. 
Lassen Sie das Kabel weiterhin nicht fallen und beschádigen dieses nicht auf irgendeine 
andere Weise. 

e Ziehen, biegen oder knicken Sie das Kabel nicht mit Gewalt. 

e Bringen Sie kein Metall in die Náhe des Netzsteckers. 

Sollte das Netzkabel beschádigt sein, kontaktieren Sie bitte Ihren FUJITSU Scanner 

Fachhándler oder einen autorisierten FUJITSU Scanner Servicepartner. 


Stellen Sie keine schweren Objekte auf den ScanSnap und benutzen dessen Oberfláche nicht 
fúr andere Arbeiten. Dies kann Verletzungen oder Gerátescháden zur Folge haben. 


Decken Sie den ScanSnap oder das Netzteil nicht ab (z. B. mit einer Decke), wáhrend der 
Scanner in Betrieb ist. Dies kann zu einem internen Temperaturanstieg führen und somit einen 
Brand zur Folge haben. 


Die Scaneinheit öffnet und schließt sich beim Scannen eines Dokuments automatisch. Um 
Verletzungen zu vermeiden, дереп Sie Acht, sich nicht mit Ihrer Kleidung (z. B. Krawatten oder 
Ketten), Hánden, Fingern oder Haaren im Geráteinneren von ScanSnap zu verfangen. 


Benutzen Sie den ScanSnap nicht, wáhrend Sie ein Fahrzeug fahren. Anderenfalls werden Sie 
vom Verkehr abgelenkt und begeben sich in die Gefahr, einen Unfall zu verursachen. 


Berúhren Sie nicht die sich erhitzenden Bereiche des ScanSnap (z. B. die Unterseite des 
ScanSnap, die Scaneinheit oder das Netzteil) für langere Zeit. Dies kónnte 
Niedrigtemperaturverbrennungen zur Folge haben. 


Wird der ScanSnap lángere Zeit nicht benutzt oder bevor Sie den ScanSnap reinigen, schalten 
Sie diesen aus und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose. Anderenfalls kann dies 
einen Brand oder elektrischen Schlag verursachen. 


Benutzen Sie zur Reinigung des ScanSnap keine Aerosol oder auf Alkohol basierende Sprays. 
Wenn Staub auf dem GeräteäuReren durch Sprayen in den ScanSnap geblasen wird, kann dies 
zu Fehlfunktionen und Scháden am Gerát führen. Weiterhin kónnen durch statische Elektrizitàt 
Funken verursacht werden, die wiederum das Spray entzúnden und somit einen Brand zur 

Folge haben kónnen. 


Überprüfen Sie bitte einmal im Monat die folgenden Punkte: 

O Ist das Netzkabel sicher und fest in die Steckdose gesteckt? 

e СЫ das Netzkabel verstärkt Hitze ab oder ist das Kabel verbogen oder beschädigt? 
@ Ist das Netzkabe! (insbesondere der Netzstecker) verstaubt? Sollte dies der Fall sein, 


wischen Sie den Staub bitte mit einem trockenen Tuch ab. 
® Ist das Netzkabel eingerissen oder verkratzt? 
Sollte eine der hier angegebenen Punkte eingetreten sein, kontaktieren Sie bitte Ihren FUJITSU 
Scanner Fachhándler oder einen autorisierten FUJITSU Scanner Servicepartner. 


Halten Sie den ScanSnap beim Herausheben aus der 
Verpackung oder beim Tragen am Stánder und Hals fest. 
Halten Sie den ScanSnap nicht am Kopf fest. 


Achten Sie beim Installieren des ScanSnap auf einem Tisch darauf dass dessen Arbeitsfläche 
eben, sicher und geráumig ist. Platzieren Sie den ScanSnap so, dass keines der Geráteteile 
über die Tischkanten herausragt. Dies kónnte ein Herunterfallen des Scanners (z. B. durch 
Hängenbleiben) und weiterhin dessen Beschádigung oder Verletzungen zur Folge haben. 


Stellen Sie den ScanSnap nicht in der Náhe von starken magnetischen Feldern oder anderer 
elektronischer Stórquellen auf. 

Schutzen Sie den ScanSnap vor statischer Elektrizitát und wáhlen einen statikfreien Raum zum 
Aufstellen des ScanSnap. Statische Elektrizitàt kann Fehlfunktionen des ScanSnap 
verursachen. 


Schalten Sie den ScanSnap aus und entfernen bei einem Gewitter das Netzkabel aus der 
Steckdose. Entfernen Sie dann die angeschlossenen Kabel von ScanSnap (z. B. das Netzkabel 
oder das USB-Kabel). 


Anderenfalls kann ScanSnap zerstört werden, was auch weitere Beschädigungen Ihres 
Eigentums zur Folge haben kann. 


Verwenden Sie zur Stromversorgung des Scanners keine Steckdose, die bereits über 
Mehrfachstecker zur Versorgung von verbrauchsintensiven Geräten (z. B. Kopierer oder 
Aktenvernichter) verwendet wird. 


Berühren Sie die Glasteile der Scaneinheit oder die Weißblätter in deren Sockel nicht und 
verschmutzen Sie diese Teile nicht, da dies andernfalls Fehlfunktionen oder Fehler beim 
Scannen verursachen kann. 


Geben Sie darauf Acht, den ScanSnap nicht versehentlich umzuwerfen und nicht mit Ihrer 
Kleidung daran hángenzu bleiben. Dies kann andernfalls zu Fehlfunktionen führen. 


Benutzen Sie ScanSnap nicht sofort, wenn Sie diesen von einem kalten Ort in einen warmen 
Raum transportiert haben. 

Es kann zu einer Kondensation kommen, was zu Fehlfunktionen führen kann. Lassen Sie daher 
das Gerät vor der Benutzung ein oder zwei Stunden trocknen. 


Geben Sie Acht, sich nicht an den Blattkanten der Dokumente zu schneiden. 


Schützen Sie den ScanSnap beim Transport vor Schnee und Regen. Achten Sie darauf, dass | 
© keine Feuchtigkeit oder Flüssigkeit an den Scanner gelangt. 


Sollte der ScanSnap nass werden, wischen Sie ihn bitte trocken, bzw. warten bis dieser 
getrocknet ist. 


Schauen Sie während des Scannens nicht direkt in die 

Q Scaneinheit oder auf das reflektierte Licht der Lampe. Die 
LED-Lichtquelle der Scaneinheit kann bei direktem LED-Lichtquelle 
Kontakt oder durch Hochglanzdokumente reflektiert Ihre (Infrarot LED) 
Sehkraft schädigen. 


Scaneinheit 


Achtung - Anderweitige Bedienungen oder 
Veränderungen oder Ausführungen von 
Vorgängen als den hier beschriebenen können 
gefährliches Licht nach sich ziehen. 


Wichtiger Hinweis 


E Haftungsausschluss 


LESEN SIE DIE DIESEM PRODUKT BEIGELEGTEN HANDBÜCHER, BEVOR SIE DIESEN 
SCANNER VERWENDEN. BEI UNSACHGEMÄSSER VERWENDUNG KÖNNEN DER BENUTZER 
ODER ANWESENDE ZU SCHADEN KOMMEN. 

Bewahren Sie das Handbuch sicher und jederzeit griffbereit auf. 

Bei der Zusammenstellung dieses Handbuches wurden alle Anstrengungen unternommen, um für die 
Richtigkeit und Vollständigkeit der darin enthaltenen Informationen zu sorgen. PFU Limited übernimmt 
jedoch keine Haftung für Schäden, die einer Partei aufgrund etwaiger Fehler und Auslassungen, oder 
aufgrund von Anweisungen beliebiger Art in diesem Handbuch, dessen Aktualisierungen oder 
Ergänzungen entstehen, unabhängig davon, ob diese Fehler, Auslassungen oder Anweisungen auf 
Fahrlässigkeit, Zufall oder andere Ursachen zurückzuführen sind. PFU Limited übernimmt ferner keine 
Haftung für Schäden, die aus der Anwendung oder dem Gebrauch eines hier beschriebenen Produkts 
oder Systems entstehen; sowie keine Haftung für zufällige Schäden oder Folgeschäden, die aus der 
Verwendung dieses Handbuchs entstehen. PFU Limited schließt für die hier enthaltenen Informationen 
alle ausdrücklichen, konkludenten und gesetzlichen Gewährleistungen aus. 


Haftungsausschluss 


Ш Wiedergabegetreue der gescannten Bilddaten 


Vergewissern Sie sich, dass die mit diesem Produkt gescannten Bilddaten Ihren Anforderungen 
entsprechen (z. B. Bildwiedergabe im Sinne der Größengenauigkeit, der Inhalte und Farben). 


Bevor Sie das gescannte Dokument entsorgen, vergewissern Sie sich bitte, dass dieses vollständig 
und korrekt gescannt und als Bild wiedergegeben wurde. 


e Wird ein Dokument gescannt, kann sich die Bildreproduzierung möglicherweise in der Schärfe, 
Helligkeit und Farbe abhängig vom jeweiligen Teil oder der Stärke des Dokuments unterscheiden. 

e Abhängig vom Sonnenlicht oder der Beleuchtung können die Farben des Bildes vom Original 
abweichen. Flackerndes Raumlicht kann in Form von horizontalen Streifen im Bild erscheinen. 


e Die Bilddaten dicker Dokumente und Bücher fallen im Vergleich zu denen von dünnen Dokumenten 
und Büchern größer aus. 


e Bitte beachten Sie, dass wenn Bereiche mit einem Textmarker hervorgehoben wurden, die Farbe 
der Markierung je nach Farbe und Dichte nicht exakt erkannt werden, bzw. in einem anderen 
Farbton ausgegeben werden kann. 


Behordliche Bestimmungen 


FCC-Erklárung 

Dieses Gerät wurde getestet und gemäß den Kriterien eines digitalen Klasse B Gerätes (laut Abschnitt 
15 der FCC Regeln), für konform befunden. Diese Bestimmungen wurden erlassen, einen vernünftigen 
Schutz gegen schädliche Einflüsse in bewohnter Umgebung zu gewährleisten. Dieses Gerät generiert, 
gebraucht und kann Hochfrequenzenergie ausstrahlen, und wenn es nicht gemäß den Anweisungen 
des Bedienungshandbuches installiert und betrieben wird, eventuell einen schädlichen Einfluss auf 
Radiokommunikation ausüben. 

Es kann jedoch keine Garantie übernommen werden, dass keine Interferenzen auf Radio- oder TV 
Empfang in einer bestimmten Installation auftreten können. Wenn dieses Gerät schädliche 
Interferenzen auf den Radio- oder TV Empfang verursacht, was durch das Ein- und Ausschalten des 
Gerätes festgestellt werden kann, wird der Benutzer angehalten, diese Interferenzen durch eine oder 
mehrere der folgenden Maßnahmen zu beseitigen: 

e Richten Sie die Empfangsantenne neu aus, oder platzieren Sie sie neu. 

€ Vergrößern Sie den Abstand zwischen Gerät und Empfänger. 

e Schließen Sie das Gerät an einen anderen Stromkreis als den des Empfängers an. 

® Kontaktieren Sie Ihren Fachhändler oder einen ausgebildeten Radio/TV Techniker. 

FCC-Warnung: Änderungen oder Modifikationen am Gerät, welche nicht ausdrücklich von der für die 
Vertragserfüllung verantwortlichen Partei erprobt und bestätigt worden sind, führen zum Erlöschen der 
Betriebsberechtigung. 


HINWEIS Der Gebrauch eines abgeschirmten Schnittstellenkabels ist gemäß den Klasse B 
Beschränkungen von Abschnitt 15 der FCC Bestimmung vorgeschrieben. Die Länge des 
Netzkabels muss 3 Meter oder weniger betragen. 


Kanadische DOC-Bestimmungen 

Dieser digitale Apparat überschreitet nicht die Klasse B Radioemissions-Beschränkungen, wie in den 
"Radio- Stórungs-Regulierungen" des Canadian Department of Communications festgelegt wurde. 
Dieser digitale Klasse B Apparat entspricht den Kanadischen ICES-003 Normen. 

Le présent appareil numérique n'émet pas de parasites radioélectriques dépassant les limites 
applicables aux appareils numériques de la classe B et prescrites dans le Réglement sur le brouillage 
radioélectrique dictées par le Ministére des Communications du Canada. 

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada. 


Bescheinigung des Herstellers/Importeurs 

Für den Scanner wird folgendes bescheinigt: 

€ In Übereinstimmung mit den Bestimmungen der EN45014(CE) funkentstórt 

e Maschinenlàrminformationsverordnung 3. GPSGV: Der höchste Schalldruckpegel beträgt 70 dB (A) 
oder weniger, gemäß EN ISO 7779. 

Das Gerát ist nicht für die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz 

vorgesehen. Um stórende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt 

nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden. 


ENERGY STAR® 


PFU Limited, ein Unternehmen der Fujitsu Gruppe, hat festgestellt, dass dieses Produkt 


die ENERGY STAR®-Vorgaben für Energieeffizienz erfúllt. ENERGY STAR® ist ein 
eingetragenes Warenzeichen in den USA. | ENERGY STAR Ë 


Symbole auf dem ScanSnap 


| == | Bezeichnet die Gleichstromversorgung. 


Reparaturen sind nicht vom Benutzer durchzuführen. 
PFU übernimmt keine Haftung für Scháden, die durch das Zerlegen von ScanSnap entstanden sind, da 
dies nicht durch die Garantieleistungen gedeckt ist. Kontaktieren Sie bitte Inren Fachhándler, bei dem Sie 


den Scanner erworben haben oder einen autorisierten FUJITSU Scanner Servicepartner, um 
Reparaturen ausführen zu lassen. 


Kontakt 


Siehe die Kontaktliste auf der folgenden Webseite: 
https: /fimagescanner. fujitsu.com/r/ctl/ 


[s] [u] 
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E tê 
Hinweis 


e Das Vervielfáltigen dieses Dokumentes, im Ganzen oder teilweise, sowie das Kopieren der 
Scanneranwendungen ist gemäß dem Urheberrecht untersagt. 


e Die Inhalte dieses Handbuchs kónnen ohne vorherige Ankúndigung geándert werden. 


RICOH 


ScanSnap Scanner di immagini a colori 
Precauzioni di sicurezza 


Grazie per aver scelto lo scanner di immagini a colori ScanSnap SV600 di FUJITSU (di qui in avanti 
chiamato “ScanSnap”). 
Questo documento contiene informazioni generali di sicurezza da leggere prima dell'utilizzo di questo 
prodotto (che include ScanSnap e tutti i software e documenti relativi). Leggere attentamente questo 
documento e usare correttamente ScanSnap. 
Si consiglia di tenere questi manuali a portata di mano per poterli consultare in caso di necessità. 

Marzo 2022 


Uso in applicazioni ad alta sicurezza 

Questo apparecchio è stato progettato e prodotto per essere usato in applicazioni d'ufficio, personali, 
domestiche, di industria regolare e per scopi generali. Non è stato progettato e prodotto per uso in 
applicazioni (di seguito chiamate “applicazioni ad alta sicurezza”) che comportano direttamente rischi 
per la vita e la salute quando siano richiesti livelli di sicurezza molto alti come per esempio nel controllo 
di reazioni nucleari in impianti nucleari, nel controllo automatico dei voli e del traffico aereo, nel controllo 


operativo di sistemi di trasporto di massa, nelle apparecchiature mediche salvavita e nel lancio di missili 
in sistemi bellici e quando la sicurezza in questione non è temporaneamente garantita. L'utente dovrà 
usare questo prodotto adottando misure appropriate per garantire la sicurezza in tali situazioni. PFU 
Limited non si assume alcuna responsabilità per danni causati dall'uso di questo prodotto da parte 
dell'utente in applicazioni ad alta sicurezza né per qualsiasi rivendicazione o richiesta di risarcimento 
danni avanzata dall'utente o da terzi. 


ScanSnap, il logo di ScanSnap e ScanSnap Home sono marchi di fabbrica o marchi di fabbrica registrati 
di PFU Limited in Giappone. 
I nomi di altre compagnie e di altri prodotti sono marchi di fabbrica o marchi di fabbrica registrati delle 


rispettive compagnie. 


€ PFU Limited 2013-2022 


Indicazioni di avvertimento usate in questo 
documento 


Al fine di evitare potenziali incidenti o danni a persone o al prodotto, vengono utilizzate le seguenti 
indicazioni: 


Descrizione 


Questa indicazione segnala all'utente un'operazione che, se non osservata 
attentamente, puó causare lesioni gravi o morte. 


Questa indicazione segnala all'utente un'operazione che, se non osservata 
attentamente, può causare lesioni personali o danneggiare il prodotto. 


И simbolo del TRIANGOLO indica che è richiesta un'attenzione speciale. Il 
disegno dentro il triangolo mostra l'avvertenza specifica. 


Il simbolo del CERCHIO con una linea diagonale indica un'azione che l'utente 
non può eseguire. Il disegno all'interno mostra l'azione specifica non 
consentita. 


Un punto esclamativo bianco su sfondo nero indica le istruzioni che l'utente 
deve seguire. Il disegno all'interno mostra l'azione specifica. 


Per un uso sicuro 


Di seguito vengono descritti degli avvertimenti importanti per l'uso di questo prodotto. 
Per un uso sicuro, osservare quanto qui descritto. Nelle seguenti attenzioni, il “cavo di alimentazione” è 
un nome collettivo che si riferisce al cavo CA collegato all'adattatore di alimentazione. 


| /\AWERTIMENTO 

| Al fine di evitare incendi, scosse elettriche o lesioni dovute alle parti danneggiate, nelle seguenti 
situazioni spegnere immediatamente ScanSnap e scollegare il cavo di alimentazione dalla 
presa: 
e quando ScanSnap ë danneggiato; 
€ quando si rileva fumo o eccessivo calore proveniente da ScanSnap: 
@ quando si rilevano odori o rumori inconsueti; 


@ quando corpi estranei (acqua, liquidi, piccoli oggetti metallici ecc.) entrano in ScanSnap; 
@ sull'adattatore CA si verificano danni come crepe; 


€ quando vengono rilevati altri problemi che indicano il malfunzionamento di ScanSnap. 
Contattare successivamente il rivenditore di scanner FUJITSU o un centro autorizzato di servizi 
scanner FUJITSU. Non tentare mai di risolvere tali problemi da soli. 


Non smontare o modificare ScanSnap perché potrebbe danneggiarsi o potrebbe verificarsi 
un'emissione di luce LED fuori da ScanSnap che potrebbe causare problemi all'acuitá visiva. 
PFU non si assume alcuna responsabilità per danni causati dal disassemblaggio di ScanSnap 
non essendo coperti da garanzia. 


Inserire il cavo di alimentazione alla presa a una distanza raggiungibile. In caso di errore, 
spegnere immediatamente ScanSnap e scollegare il cavo di alimentazione dalla presa. 


Al fine di evitare incendi o malfunzionamenti di ScanSnap, inserire bene il cavo di alimentazione 
nella presa. 


Utilizzare ScanSnap solo con la tensione e la corrente indicate. Non collegare l'apparecchio a 
prese di alimentazione multiple. Una tensione o una corrente non adatta puó causare incendi o 
scosse elettriche. 


Usare solo il cavo di alimentazione fornito 
con ScanSnap. Non usare prolunghe. Il 
mancato rispetto di queste istruzioni può 
causare surriscaldamenti anomali o 
incendi. Non utilizzare il cavo di 
alimentazione fornito con ScanSnap per 
altre apparecchiature, poiché ciò 
potrebbe causare problemi come 
malfunzionamenti dell'apparecchio o 
scosse elettriche. 


Non posizionare oggetti come prodotti chimici, deodoranti per ambienti, altri deodoranti, 
cosmetici e detergenti in prossimità di ScanSnap e dell'adattatore CA. Se versati sulla parte di 
plastica di ScanSnap o dell'adattatore CA, la parte potrebbe danneggiarsi o rompersi, causando 
una scossa elettrica. Se ciò si verifica, pulirli immediatamente. 


Usare ScanSnap in ambienti ben ventilati. Non installare ScanSnap nelle seguenti ubicazioni, 

soggette ad alte temperature, umidità, scarsa ventilazione o polvere. Se posizionato in un 

ambiente ad alta temperatura, ScanSnap potrebbe riscaldarsi e deformarsi, causando perdite di 

corrente o incendi: 

e luoghi vicini ad apparecchiature che emanano calore, come forni o fornelli, o elementi 
infiammabili, come materiali volatili o tende; 

e luoghi come cucine, in cui si possono formare fumi di olio; 

@ luoghi come bagni, docce o piscine, in cui potrebbe bagnarsi; 

@ luoghi direttamente esposti a raggi solari, in macchina al sole o vicino ad apparecchiature che 
possano alterarne la temperatura. 


Per evitare lesioni, non installare ScanSnap a portata dei bambini. 


Prima di spostare ScanSnap scollegare tutti i cavi collegati (cavo di alimentazione, cavo USB 
ecc.). La superficie circostante deve essere priva di ostruzioni. Non spostare ScanSnap con i 
cavi inseriti, perché ciò potrebbe danneggiare i cavi e causare incendi, scosse elettriche o 
lesioni alle persone. 


Non toccare il cavo di alimentazione con le mani bagnate. Ciò potrebbe causare scosse 
elettriche. 

Quando si scollega il cavo di alimentazione daila presa, disinserire la spina elettrica senza tirare 
il cavo. Se si tira il cavo, si potrebbe danneggiarlo generando incendi o scosse elettriche. 


a muro difettose. Ció puó causare incendi e scosse elettriche. 

Fare attenzione a quanto segue quando si maneggia un cavo di alimentazione: 
@ non inumidire, modificare, allacciare, legare o attorcigliare il cavo; 

@ non posizionare oggetti pesanti sul cavo, bloccario sotto la porta, farlo cadere o danneggiarlo; 
@ non tirare, piegare con forza o torcere il cavo; 

® non posizionare oggetti metallici vicino alla spina del cavo di alimentazione. 

Se il cavo di alimentazione è danneggiato, contattare il rivenditore di scanner FUJITSU o un 
centro autorizzato di servizi scanner FUJITSU. 


© Non изаге ип cavo di alimentazione danneggiato. Non collegare cavi o spine elettriche a prese 


Non collocare oggetti pesanti su ScanSnap e non lavorare sopra la sua superficie. Ció potrebbe 
causare lesioni o malfunzionamenti. 


Non utilizzare ScanSnap o l'adattatore di alimentazione coprendolo con una coperta o altro. Ciò 
potrebbe innalzame la temperatura interna e causare incendi. 


Il gruppo di scansione si apre e si chiude quando si esegue la scansione di un documento. Per 
evitare lesioni, fare attenzione a non impigliare degli accessori (per esempio, cravatte e collane) 
o le mani, le dita e i capelli nei meccanismi di ScanSnap. 


Non usare ScanSnap durante la guida per evitare distrazioni e incidenti. 


Non toccare a lungo le sezioni calde (per esempio, il fondo di ScanSnap, il gruppo di scansione 
o l'adattatore di alimentazione). Ciò potrebbe causare delle scottature. 


Spegnere ScanSnap e scollegare il cavo di alimentazione dalla presa CA se si prevede di non 
utilizzare ScanSnap per un lungo periodo di tempo o prima della pulizia. In caso contrario, 
potrebbe causare incendi o scosse elettriche. 


Non usare alcun tipo di spray aerosol o spray di pulizia a base di alcool per pulire ScanSnap. La 
polvere soffiata dallo spray potrebbe entrare in ScanSnap e causare guasti o malfunzionamenti 
all'apparecchio. Le scintille causate da elettricità statica, generate quando si soffiano polvere o 
sporco da ScanSnap, possono essere causa di incendio. 


Controllare una volta al mese i seguenti elementi: 

e l'inserimento corretto del cavo di alimentazione nella presa; 

@ surriscaldamenti, arrugginimenti o torsioni del cavo di alimentazione; 

@ che non si sia accumulata polvere sul cavo di alimentazione (in particolare sulla spina). In 
questo caso, spolverare il cavo con un panno morbido e asciutto; 

€ l'integrità del cavo di alimentazione e l'assenza di graffi o rotture. 

Se si rileva una qualsiasi anomalia, contattare il rivenditore di scanner FUJITSU o un centro 

autorizzato di servizi scanner FUJITSU. 


Tenere ScanSnap dalla base e dal braccio quando lo si toglie 
dall'imballaggio o lo si trasporta. 
Non tenere ScanSnap dalla parte superiore. 


Installare ScanSnap su un piano di lavoro piatto, stabile e spazioso facendo in modo che 
nessuna parte di ScanSnap sporga dal piano di appoggio, per evitare che cada e si danneggi o 
provochi lesioni. 


Installare ScanSnap lontano da campi magnetici forti e da altre fonti elettriche di disturbo. 
Installare ScanSnap in un'ubicazione libera da energia statica per proteggerlo. L'energia statica 
potrebbe causare il malfunzionamento di ScanSnap. 


In caso di tempesta elettrica, spegnere ScanSnap e scollegare il cavo di alimentazione dalla 
presa. Successivamente scollegare da ScanSnap tutti gli altri cavi collegati (cavo di 
alimentazione, cavo USB ecc.). 

In caso contrario, ScanSnap potrebbe subire gravi danni e danneggiare altri beni. 


Non collegare a una presa cui sono collegate altre apparecchiature, come macchine 
fotocopiatrici o tritacarta, per le quali è richiesta molta corrente elettrica. 


Non toccare o sporcare il gruppo di scansione o i fogli bianchi alla base del gruppo di scansione 
poiché si potrebbero verificare dei malfunzionamenti o causare errori di scansione. 


Non ribaltare ScanSnap colpendolo con il braccio o impigliandovi i vestiti. Ciò potrebbe 
causarne il malfunzionamento. 


Non utilizzare ScanSnap subito dopo averlo spostato da una stanza fredda a una riscaldata. 
Ciò potrebbe causare fenomeni di condensa con conseguenti possibili errori. Lasciare 
acclimatare ScanSnap per un paio d’ore prima dell'uso. 


Attenzione a non tagliarsi con la carta. 


Quando si trasporta ScanSnap all’esterno, in caso di pioggia o neve, fare attenzione a non farlo 
bagnare. 
Se ScanSnap si bagna, asciugarlo o attendere che sia asciutto. 


Gruppo di scansione 


Non guardare direttamente all'interno del gruppo di 
@ scansione o la luce riflessa dalla lampada. | 
L'esposizione diretta alla fonte di luce LED del gruppo di 
scansione o alla luce riflessa dai documenti patinati 
potrebbe causare problemi all'acuità visiva. 


Attenzione - L'utilizzo di controlli, modifiche o 
l'esecuzione di procedure diverse da quelle 
specificate in questo documento, potrebbe 
causare una esposizione rischiosa alla 
luce. 


di luce - 
LED (lampada) 


Precauzioni 


Ш Nota sulla responsabilità 


PRIMA DI UTILIZZARE LO SCANNER, LEGGERE ATTENTAMENTE ! DOCUMENTI FORNITI CON 
QUESTO PRODOTTO. L'USO NON CORRETTO DI QUESTO SCANNER POTREBBE PROVOCARE 
LESIONI ACCIDENTALI AGLI UTENTI E ALLE PERSONE CHE SI TROVANO NELLE VICINANZE. 
Conservare il presente documento a portata di mano per poterlo consultare in caso di necessità. 
Benché si sia prestata la massima attenzione per garantire l'accuratezza delle informazioni contenute 
nel presente documento, PFU non si assume alcuna responsabilità nei confronti di terzi per qualsiasi 
danno causato da errori od omissioni o da qualsiasi affermazione contenuta nel presente documento o 
negli aggiornamenti e nei supplementi dello stesso, indipendentemente dal fatto che tali errori siano 
omissioni o affermazioni dovute a negligenza, a incidenti o a qualsiasi altra causa. Inoltre, PFU non si 
assume alcuna responsabilità riguardo all'impiego o all'utilizzo di alcuno scanner o sistema descritto 
nel presente documento; né si assume alcuna responsabilità per danni accidentali o consequenziali 
risultanti dall'uso del presente documento. PFU nega ogni garanzia espressa, implicita o statutaria 
riguardo alle informazioni contenute nel presente documento. 


Dichiarazione di non responsabilita 


E Riproducibilità dei dati di immagine scanditi 
Assicurarsi che i dati di immagine scanditi con questo prodotto siano conformi alle proprie necessità 
(per esempio, l'accuratezza della misura di riproducibilità dell'immagine, la quantità di informazioni, la 
fedeltà, il contenuto e il colore). 
Verificare che non ci siano parti mancanti nei dati delle immagini scandite prima di eliminare i 
documenti originali utilizzati per la scansione. 


e Quando viene scandito un documento, la riproducibilità di nitidezza, chiarezza e colore 
dell'immagine potrebbe essere diversa in base alle parti o allo spessore del documento; 


e | dati di immagine potrebbero avere un colore diverso dall'originale e l'intermittenza della luce 
dell'ambiente potrebbe causare la comparsa di strisce orizzontali a causa della luce del sole; 


e | dati di immagine scanditi di libri e documenti spessi si visualizzano di dimensione maggiore 
rispetto ai dati di immagine scanditi di libri e documenti sottili; 


@ Se il documento è segnato con un evidenziatore fluorescente, a seconda del colore e dalla densità, 
il colore degli evidenziatori potrebbe non essere riprodotto correttamente o il tono del colore 
potrebbe variare rispetto all'originale. 


Informazioni sulle normative 


Dichiarazione FCC 

Questo apparecchio è stato collaudato e trovato conforme ai limiti di un dispositivo digitale di classe B 
nel rispetto delle norme FCC parte 15. Questi limiti sono stati studiati per fornire una protezione 
ragionevole dalle interferenze dannose quando l'apparecchio è installato in un'area residenziale. 
Questo apparecchio genera, utilizza e può irradiare energia in radiofrequenza e, se non è installato e 
utilizzato in conformità al documento con le istruzioni, può causare interferenze alle comunicazioni 
radio. 

Non vengono tuttavia fornite garanzie che l'interferenza non si verifichi in particolari installazioni. Se 
questo apparecchio causa interferenze alla ricezione radiotelevisiva, rilevabili mediante lo spegnimento 
e la riaccensione dell'apparecchio, l'utente è invitato a tentare di eliminarle adottando uno o più dei 
seguenti metodi: 

e riorientando o riposizionando l'antenna di ricezione; 

€ aumentando la distanza tra l'apparecchio e il ricevitore; 

e collegando l'apparecchio a una presa su un circuito diverso da quello cui ë collegato il ricevitore; 

€ rivolgendosi al negoziante o a un tecnico di riparazioni radio/TV. 

Avvertimento FCC: ogni modifica o cambiamento non espressamente approvato dalla parte 
responsabile delle norme di conformità puó annullare l'autorizzazione all'uso dell'apparecchio. 


AVVISO È richiesto l'uso di un cavo di interfaccia coperto per soddisfare il limite di classe B delle 
regole FCC parte 15. La lunghezza del cavo di alimentazione non deve superare i 3 metri. 


Regolamento DOC canadese 

Questo apparecchio digitale non supera i limiti di classe B di emissione di interferenze radio definiti nel 
Regolamento sulle interferenze radio del dipartimento canadese delle Comunicazioni. 

Questo apparecchio digitale di classe B é conforme alle norme ICES-003 del Canada. 

Le présent appareil numérique n'émet pas de parasites radioélectriques dépassant les limites 
applicables aux appareils numériques de la classe B et prescrites dans le Réglement sur le brouillage 
radioélectrique dictées par le Ministére des Communications du Canada. 

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada. 


Bescheinigung des Herstellers/ Importeurs 


Für den Scanner wird folgendes bescheinigt: EE 
e in Übereinsstimmung mit den Bestimmungen der EN45014(CE) funkentstórt | 
ө Maschinenlärminformationsverordnung 3. GPSGV: Der hóchste Schalldruckpegel beträgt 70 dB (д) 


oder weniger, gema EN ISO 7779. 
Das Gerat ist nicht für die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz 


vorgesehen. Um stórende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt 
nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden. 


ENERGY STAR® 
PFU Limited, azienda del Gruppo Fujitsu, ha stabilito che questo prodotto risponde alle 


direttive del programma ENERGY STAR? per l'utilizzo efficiente dell'energia. ENERGY 
STAR® è un marchio di fabbrica registrato negli Stati Uniti. 


Simboli presenti su ScanSnap 


| == | паса l'alimentazione СС. 


ENERGY STAR 


Indica una connessione USB usata per collegare un dispositivo USB. 


Manutenzione 


L'utente non deve effettuare riparazioni su ScanSnap. 
PFU non si assume alcuna responsabilitá per danni causati dal disassemblaggio di ScanSnap non 


essendo coperti da garanzia. Per apportare le riparazioni necessarie, contattare il rivenditore di scanner 
FUJITSU o un centro autorizzato di servizi scanner FUJITSU. 


Per informazioni 


Consultare la lista dei contatti nella seguente pagina Web: 
https:/fimagescanner. fujitsu.com/r/ctl/ 


Oppure fare riferimento alla lista di contatti fornita con questo prodotto. 


ya 
[y 
Avviso 


@ La copia in parte o in toto di questo manuale e la copia delle applicazioni dello scanner sono proibite 
Sulla base della legge per il copyright. 


ө | : | 
contenuti di questo manuale sono soggetti a modifiche senza preavviso. 
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RICOH 


Escáner de imagen a color ScanSnap 
Precauciones de seguridad 


Gracias por adquirir el escáner de imagen a color ScanSnap SV600 (referido de aquí en adelante como 
“el ScanSnap") de FUJITSU. 

Este documento contiene información general sobre las precauciones de seguridad que deberá tener en 
cuenta antes de usar este producto (el cual incluye el ScanSnap, y todos los software y documentos 
relacionados a este escáner). Lea este documento para usar correctamente el ScanSnap. Igualmente, 


guarde estos documentos en un lugar seguro, para así poder consultarlos cuando usa este producto. 
Marzo de 2022 


Uso en aplicaciones de alta seguridad 

Este producto se ha diseñado y fabricado para un uso general, asumiendo su uso en aplicaciones de 
oficina, personales, domésticas, industriales regulares y con fines generales. No se ha diseñado y 
fabricado para la utilización en aplicaciones (llamados simplemente de aquí en adelante como 
"aplicaciones de alta seguridad") que implican directamente grandes riesgos a la vida y a la salud, es 
decir cuando se requiere un grado extremadamente alto de seguridad. Por ejemplo, en el control de 
reacciones nucleares en las instalaciones de alimentación nuclear, en el control de vuelo automático de 


avión, en el control de tráfico aéreo, en el control de operaciones de sistemas de transporte masivo, en 
el equipo médico para la vida sustentada, en el control de lanzamiento de armas y cuando 
provisionalmente la seguridad en cuestión no está asegurada. El usuario debe utilizar este producto 
adoptando las debidas medidas de seguridad en tales aplicaciones. PFU Limited no asume en absoluto 
ninguna responsabilidad por los daños surgidos al usuario durante el uso de este producto en las 
aplicaciones de alta seguridad, ni admite por los daños causados reclamaciones o indemnizaciones de 


parte del usuario o de un tercero. 


ScanSnap, el logotipo de ScanSnap y ScanSnap Home son marcas comerciales o marcas registradas de 


PFU Limited en Japón. 
Los demás nombres de compañías y productos son las marcas comerciales o las marcas registradas de 


las respectivas compañías. 


O PFU Limited 2013-2022 


Indicaciones de advertencia usadas en este 
documento 


Las siguientes indicaciones son utilizadas en este documento para evitar cualquier posibilidad de 
accidente o daño al usuario y/o a este producto. 
` `Simbolode | Descripción 
| advertencia 


Esta indicación alerta a los operadores a una operación, que si no se evita, 
ADVERTENCIA| |puede causar heridas graves o la muerte. 


Esta indicación alerta a los operadores a una operación, que si no se evita, 
//NPRECAUCIÓN puede causar riesgos a la seguridad personal del usuario, o causar daños al 
producto. 


Un TRIÁNGULO indica requerimiento de cuidado y atención en especial. La 
figura dentro del triángulo muestra la precaución especifica. 


Un signo de exclamación perfilado por un fondo negro muestra las instrucciones 
que los usuarios deben seguir. La figura que muestra la instrucción especifica 
puede estar incluida. 


Un CÍRCULO con una linea diagonal muestra la acción no permitida a los 
usuarios. La figura dentro del círculo muestra la acción específica no permitida. 


Para un uso seguro 


A continuación se describen importantes advertencias respecto al uso de este producto. 

Para un uso seguro de este producto, asegürese de seguir las siguientes descripciones. En las 
siguientes advertencias, "cable de alimentación" se refiere en conjunto al cable CA conectado al 
adaptador CA. 


NADVERTENCIA 


En una de las siguientes situaciones, inmediatamente apague el ScanSnap y desconecte el 
cable de alimentación de la toma de corriente. El no hacerlo puede causar fuego, una descarga 
eléctrica, o heridas provocadas por las partes dañadas. 

e Cuando el ScanSnap es dañado por alguna razón. 

€ Cuando se detecta humo o calor proveniente del ScanSnap. 

e Cuando se detecta ruidos u olores anormales. 

e Cuando caen materiales extraños (p.ej., agua, liquidos, pequeños objetos metálicos) en el 


interior del ScanSnap. 
e El adaptador de CA puede sufrir daños como, por ejemplo, agrietarse. 
€ Cuando se detectan otros problemas que indican fallo del ScanSnap. 
Luego, contacte con su distribuidor local del escáner FUJITSU o con un centro autorizado de 
servicios técnicos de escáneres FUJITSU. Para su seguridad, nunca trate de realizar 
reparaciones por su cuenta. 


Para su seguridad, no desmonte o modifique el ScanSnap. El hacerlo puede causar daños al 
ScanSnap o la emisión de la luz LED afuera del ScanSnap puede causarle problemas de 
agudeza visual. 

PFU no asume ninguna responsabilidad por los daños causados ocasionados por haber 
desmontado el ScanSnap, por lo tanto no cubrirá ninguna garantía. 


Inserte el cable de alimentación en una toma de corriente que se encuentra a su alcance. Si 
ocurre un error en el ScanSnap, apáguelo inmediatamente y desconecte el cable de 
alimentación de la toma de corriente. 


Inserte firmemente el cable de alimentación en la toma de corriente. El no hacerlo puede 
causar un incendio o malfuncionamiento del ScanSnap. 


Utilice ScanSnap sólo en el voltaje y corriente de alimentación indicado. No lo conecte a las 
pistas de múltiple alimentación. El voltaje y corriente de alimentación impropio puede causar 
fuego o una descarga eléctrica. 


Utilice solamente el cable de alimentación I 
suministrado con el ScanSnap. No use 
ningún cable de extensión. El no seguir | 
estas instrucciones pueden causar fuego @ = š 
o subir anormalmente la temperatura del DRA 
escaner. No utilice el cable de 


alimentación suministrado con el ot Ц 
ScanSnap en otros aparatos; esto puede 

i i EI 
dañar dicho aparato y ocasionar una as ck 


descarga eléctrica. 


No coloque productos químicos, ambientadores, desodorantes, cosméticos y detergentes 

N cerca del ScanSnap y del adaptador de CA. Si entran en contacto con el ScanSnap o el 
adaptador de CA, es posible que las piezas se deterioren o agrieten, lo que a su vez puede 

provocar una descarga eléctrica. Si sucede esto, eliminelos de inmediato. 


No instale el ScanSnap en los siguientes lugares, dado que estarà expuesto a altas 
є temperaturas, humedad, роса ventilación у polvo. Si el lugar es ип área sujeto а altas 

temperaturas, es posible que el ScanSnap se sobrecaliente y se deforme, produciendo una 
fuga eléctrica o fuego. Use el ScanSnap en un ambiente bien ventilado. 

@ Lugares cerca de dispositivos que irradian calor, tales como estufas o calefactores eléctricos, 
u objetos combustibles, es decir materiales inflamables y volátiles tales como cortinas que se 
queman con facilidad. 

€ Lugares tales como la cocina donde se pueden producir humos de aceite. 

€ Lugares donde puede fácilmente mojarse, tales como cuarto de baño, cuarto de ducha, 
piscina. 

€ Lugares expuestos directamente al sol, dentro del auto bajo un sol abrasador, o cerca de 

algün aparato de alta temperatura donde puede subir excesivamente su temperatura interna. 


Para evitar heridas, coloque el ScanSnap fuera del alcance de los nifios pequefios. 


alimentación, el cable USB) que esté conectado a este. Además, confirme que no haya ninguna 
obstrucción en el suelo. No lo mueva con los cables conectados, de lo contrario esto puede 

dafiar los cables, causando fuego o descarga eléctrica. Los cables también pueden dificultar el 
trabajo, y causarle heridas. 


e Antes de mover el ScanSnap, asegúrese de desconectar cualquier cable (p.ej., el cable de 


No toque el cable de alimentación con las manos húmedas. El hacerlo puede causarle una 
N descarga eléctrica. 
Cuando desconecte el cable de alimentación de la toma de corriente, asegúrese de sostener el 
enchufe y no el cable. Tirar del cable puede dañar dicho cable y ocasionar fuego o una 
descarga eléctrica. 


No use un cable de alimentación dañado. Como también así, no inserte ningún enchufe en 

N tomas de corrientes flojas, es decir en las cuales no quede firmemente insertado. El hacerlo 
puede provocar fuego o una descarga eléctrica. 

Tenga en cuenta las siguientes precauciones al usar el cable de alimentación: 

@ No moje, modifique, ate, lie o enrolle el cable. 

@ No coloque objetos pesados encima del cable, ni lo atasque en una puerta, ni lo eche o dañe 

de cualquier otra manera. 

e No tire, ni doble o enrolle el cable a la fuerza. 

ө No coloque ningún metal cerca del enchufe del cable de alimentación. 

Si el cable de alimentación se daña, póngase en contacto con su distribuidor local del escáner 

FUJITSU o con un centro autorizado de servicios técnicos de escáneres FUJITSU. 


No coloque objetos pesados en el ScanSnap o utilice la superficie superior del ScanSnap para 
realizar otra tarea. El hacerlo puede causar heridas o fallos en el equipo. 


No use el ScanSnap o el adaptador CA mientras esté cubierto con una manta, tela, etc. El 
hacerlo puede hacer subir la temperatura interior del ScanSnap y causar fuego. 


La unidad de digitalización se abre y se cierra cuando un documento es digitalizado. Para evitar 
heridas, tenga cuidado de no hacer atascar su ropa (p.ej., corbatas, collares), manos, dedos, o 
el pelo dentro del ScanSnap. 


No use el ScanSnap mientras conduce un automóvil. El hacerlo puede distraerlo y causar un 
accidente. 


No toque por largo tiempo las superficies calentadas (la parte inferior del ScanSnap, la unidad 
de digitalización y el adaptador CA). El hacerlo puede causarle una quemadura de primer grado 
en su piel. 


Cuando el ScanSnap no se utiliza por un largo periodo de tiempo o antes de limpiar el 
ScanSnap, asegúrese de apagarlo y de desconectar el cable de alimentación de la toma de 
CA. El no hacerlo puede causar una descarga eléctrica o fuego. 


No use ningún tipo de pulverizador de aerosol o pulverizadores a base de alcohol para la 
limpieza del ScanSnap. El polvo o la suciedad, generados por el fuerte aire expulsado por el 

pulverizador puede penetrar en su interior. Esto provocaría un fallo o un malfuncionamiento del 
ScanSnap. Las chispas causadas por la electricidad estática, que se producen cuando se hace 
volar el polvo y otras suciedades desde el exterior del ScanSnap, pueden provocar un incendio. 


Verifique lo siguiente una vez al mes: 

O Si el cable de alimentación está firmemente insertado en la toma de corriente. 

@ Si el cable de alimentación no emite calor, o si no está oxidado o doblado. 

@ Si no hay mucho polvo acumulado en el cable de alimentación (especialmente en el 
enchufe). Si lo hay, limpie el cable con un paño suave y seco. 

€ Si el cable de alimentación no está dañado. 

Si ha detectado alguna anormalidad, póngase en contacto con su distribuidor local del escáner 

FUJITSU o con un centro autorizado de servicios técnicos de escáneres FUJITSU, 


//NPRECAUCIÓN 


Sostenga la base y el cuello del ScanSnap al quitarto de la caja o 


moverlo. 
No sostenga el ScanSnap por la cabeza. 


Cuando instale el ScanSnap en una mesa, asegürese de que la mesa sea plana, estable y 
amplia, que ninguna parte del ScanSnap sobresalga de los bordes de dicha mesa. De lo 
contrario éste puede caerse o puede ser tirado de la mesa, causando fallos en el equipo o 
lesiones. 


Instale el ScanSnap fuera de fuertes campos magnéticos y otras fuentes de interferencia 


eléctrica. 
Además, protéjalo de la electricidad estática y elija un lugar libre de ello para instalarlo. Dado 


que estos pueden causar el mal funcionamiento del ScanSnap. 


Si hay una tormenta eléctrica, asegürese de apagar el ScanSnap y desconectar el cable de 
alimentación de la toma de corriente. Luego, desconecte cualquier cable (p.ej., el cable de 
alimentación, el cable USB) conectado al ScanSnap. 

De lo contrario, puede dafiar el ScanSnap, lo cual podría dafiar sus propiedades. 


No suministre la energía desde una toma de corriente donde dispositivos que requieren un 
suministro mayor, tales como máquinas fotocopiadoras o trituradoras de papel, se encuentren 
conectadas. 


No toque o ensucie la unidad de digitalización o las cintas blancas en la base de la unidad, ya 
que hacer esto puede causar el mal funcionamiento del ScanSnap o errores de digitalización. 


Tenga cuidado de no tumbar el ScanSnap con su brazo o enganchándolo a su ropa. El hacerlo 
puede causar mal funcionamiento. 


No utilice el ScanSnap inmediatamente después de trasladarlo de un lugar frío a uno cálido. 
Esto puede causar condensación, lo cual creará errores. Déjelo reposando por una o dos horas 
antes de utilizarlo. 


Tenga cuidado de no lastimarse los dedos con los documentos cuando los toca. 


Si llueve o nieva y debe trasladarlo saliendo afuera no deje que el ScanSnap se moje. 
Si se moja, séquelo con un paño o espere que se seque antes de usarlo. 


unidad de digitalización 


No mire directamente la unidad de digitalización o la 


O tuz reflejada desde la lámpara. La exposición directa a 
la fuente de luz LED de la unidad de digitalización o la 


luz reflejada en documentos lustrosos puede causarle 
problemas de agudeza visual. 


Fuente de luz 
LED 
(LED infrarrojo) 


Precaución - El hecho de realizar controles o ajustes, 
o procedimientos de rendimiento que no se 
especifican de aquí en adelante puede causarle una 
exposición peligrosa a la luz. 


Fuente de luz 
LED (lámpara) 


Precauciones 


Ш Nota de responsabilidad 
LEA CON CUIDADO LOS DOCUMENTOS SUMINISTRADOS CON ESTE PRODUCTO ANTES DE 
USAR EL ESCÁNER. LA INCORRECTA UTILIZACIÓN DEL ESCÁNER PUEDE CAUSAR HERIDAS 
A LOS USUARIOS O A LAS PERSONAS SITUADAS EN LAS CERCANÍAS. 
Además, conserve este documento en un lugar seguro y accesible para su consulta durante la 
utilización de este escáner. 
Aunque todos los esfuerzos posibles se han hecho para asegurar la exactitud de toda la información 
escrita en este documento, PFU no asume responsabilidad en absoluto a ninguna parte por cualquier 
daño causado por los errores o por las omisiones o por las declaraciones de cualquier tipo que están 
en este documento, sus actualizaciones o suplementos, si tales errores son omisiones o 
declaraciones producidos por negligencia, accidentes, o por otra causa. Además PFU no asume 
ninguna responsabilidad surgida por el uso de cualquier producto o sistema descrito aquí; ni por los 
daños incidentales o consiguientes surgidos del uso de este documento. PFU niega también todas las 
garantías respecto a la información contenida aquí, si se expresa, se implica, o es estatutaria. 


Renuncia de responsabilidad 


Ш Reproductibilidad del dato de imagen digitalizado 
Asegúrese que el dato de imagen digitalizado con este producto cumpla con sus requisitos (por 
ejemplo de reproductibilidad de imagen, en exactitud de tamaño, fidelidad, contenido, colores). 
Asegúrese de que hayan todas las partes de la imagen digitalizada antes de eliminar el documento 
original usado para realizar la digitalización. 


@ Cuando la hoja de un documento es digitalizada, la reproductibilidad de la imagen en nitidez, brillo y 
colores puede diferir entre las partes del documento más cercanas y lejanas al ScanSnap. 


e Debido a la luz del sol o la iluminación, es posible que el dato de imagen se reproduzca con un 
color diferente al original. Además, es posible que la intermitencia de la luz ambiental haga 
aparecer rayas horizontales en el dato de imagen. 


e Los datos de la imágenes digitalizadas de libros y documentos gruesos son más grandes en 
comparación a los datos de las imágenes digitalizadas de libros y documentos delgados. 


e Tenga en cuenta que cuando hay secciones marcadas con un rotulador fluorescente, es posible 
que el color de la sección marcada no sea precisamente reproducido según el color y la densidad, o 
se reproduzca en un tono de color diferente al original. 
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Informaciones de regulación 


Declaración de FCC (Para EE.UU.) 

Este equipo ha sido examinado y cumple con los limites establecidos para un dispositivo digital de 

clase B de acuerdo al apartado 15 de las normas de la Comisión Federal de Comunicaciones (FCC). 

Esos límites brindan una protección razonable contra las interferencias perjudiciales en una instalación 

residencial. Este equipo genera, utiliza y puede emitir energía de radiofrecuencia y si no se instala ni se 

usa conforme a las instrucciones de este documento, puede interferir perjudicialmente en las 

comunicaciones por radio. 

Sin embargo, no existe garantía alguna de que no se producirá interferencia en una instalación 

particular. Si este equipo provoca interferencias perjudiciales en las recepciones de radio o televisión, 

las cuales podrán ser determinadas al encenderlo o apagarlo, se incita al usuario a que intente corregir 

dichas interferencias por medio de la ejecución de una o más de las siguientes medidas: 

€ Cambie o reoriente la antena receptora. 

e Aumente la distancia entre el equipo y el receptor. 

e Conecte el equipo en una toma de corriente eléctrica de un circuito diferente del cual se encuentra 
conectado el receptor. 

e Consulte con su distribuidor local o con un técnico experto en radio y televisión. 

Advertencia de la FFC: cambios o modificaciones a este equipo sin la autorización expresa por el 

fabricante responsable del cumplimiento de dichos límites pueden anular la autoridad del usuario para 

operarlo. 


Aviso Se requiere el uso de cables de interfaz blindados para cumplir con los límites de Clase B del ' 
apartado 15 de las normas del FCC. El cable de alimentación no debe exceder los 3 metros 
(10 pies) de longitud. | i 


Regulaciones canadienses DOC 
Este aparato digital no excede los limites de clase B para emisiones de ruido radiofónico de aparatos 
digitales, establecidos por las regulaciones de interferencia de radio del Departamento Canadiense de 
Comunicaciones. 

Este aparato digital de clase B cumple con la norma canadiense ICES-003. 

Le présent appareil numérique n'émet pas de parasites radioélectriques dépassant les limites 
applicables aux appareils numériques de la classe B et prescrites dans le Rëglement sur le brouillage 
radioélectrique dictées par le Ministëre des Communications du Canada. 

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada. 


Bescheinigung des Herstellers/Importeurs 

Für den Scanner wird folgendes bescheinigt: 

e In Übereinsstimmung mit den Bestimmungen der EN45014(CE) funkentstórt 

e Maschinenlärminformationsverordnung 3. GPSGV: Der hochste Schalldruckpegel beträgt 70 dB (A) 
oder weniger, gemäß EN ISO 7779. 

Das Gerát ist nicht für die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz 

vorgesehen. Um stórende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt 

nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden. 


ENERGY STAR® 
PFU Limited, una compañía de Fujitsu, ha determinado que este producto cumple con las 
directivas de eficiencia energética de ENERGY STAR®. ENERGY STAR® es una marca 
registrada en los Estados Unidos. 


Simbolos en el ScanSnap 


= | Este indica el suministro de alimentación CC. 
Este indica una conexión USB, que se usa para conectar un dispositivo USB. i 


Mantenimiento 


El usuario no debe ejecutar reparaciones en el ScanSnap. 


PFU no asume ninguna responsabilidad por los daños causados ocasionados por haber desmontado el 
ScanSnap, por lo tanto no cubrirá ninguna garantía. Póngase en contacto con el distribuidor local del 


escáner FUJITSU o con un centro autorizado de servicios técnicos de escáneres FUJITSU para realizar 
las reparaciones. 


Contactos para obtener más información 


Consulte la lista de contactos 
https://imagescanner.fujitsu. 


que se encuentra en la siguiente pagina web: 
com/r/ctl/ 


DR 
+ 


Aviso 


€ Queda Prohibida, b 


a 
parte o en todo de Jo la ley de los dere 


este do chos de autor (copyright), la reproducción no autorizada en 
cumento y las copi icaci del escáner. 
e Los contenidos de es y las copias de las aplicaciones 


t a . . 
e documento podrán estar sujetos a cambios sin previo aviso. 


RICOH 


Сканер цветного изображения ScanSnap 


Меры предосторожности > 


Благодарим вас за приобретение сканера цветного изображения FUJITSU серии ScanSnap SV600 
(здесь и далее называется как "ScanSnap"). 

Данный документ содержит общую информацию по безопасности, с которой необходимо 
ознакомиться перед использованием данного продукта (который включает ScanSnap и все 
соответствующие программные обеспечения и документы). Прочитайте данный документ и будьте 
внимательны при использовании ScanSnap. Храните данные руководства в безопасном месте так, 


чтобы ими можно было воспользоваться во время использования данного продукта. 
Март 2022 


Использование в местах с высокими требованиями к безопасности 

Данный продукт разработан и произведен с учетом того, что он будет использоваться в офисах, 
для личных нужд, в домашних условиях, на промышленных предприятиях, а также для других 
общих целей. Данный продукт не был разработан и произведен для использования в тех местах 
(которые ниже будут называться "места с высокими требованиями к безопасности"). Места, 
которые содержат прямую угрозу жизни и здоровью, когда требуется высокий уровень 
безопасности. Например, для управления ядерными реакциями на ядерных электростанциях, 
автоматического управления самолетами, управления движением воздушного транспорта, 


систем управления движением массового транспорта, медицинского оборудования для 
поддержания жизни, управления запусками ракет в системах вооружений, а также, когда 
временно не гарантируется безопасность. Пользователь должен использовать данный продукт с 
соответствующими мерами, гарантирующими безопасность в местах с высокими требованиями к 
безопасности. PFU Limited не несет ответственности за ущерб, возникший в результате 
использования данного продукта пользователем в местах с высокими требованиями к 
безопасности, а также по претензиям и компенсациям пользователей и третьих сторон. 


ScanSnap, логотип ScanSnap и ScanSnap Home являются зарегистрированными товарными 
знаками или товарными знаками компании PFU Limited в Японии. 

Другие названия компаний и названия продуктов являются зарегистрированными товарными 
знаками или товарными знаками соответствующих компаний. 


@ PFU Limited 2013-2022 


He устанавливайте ScanSnap в следующих местах, где OH может подвергнуться 

N воздействию высокой температуры. влажности. слабой вентиляции или пыли. При 
размещении в области, подвергающейся высокой температуре, ScanSnap может 
перегреться и деформироваться, вызывая тем самым нагревание, что может стать 
причиной утечки электричества, или возгорания. Используйте ScanSnap в хорошо 
вентилируемой среде. 

e Места рядом с нагревательными приборами, такие как печи или электрические 
нагреватели, или огнеопасные предметы, такие как легко воспламеняющиеся 
материалы или занавес. 

O Такие места как кухня, где есть подверженность дыму. 

® Такие места как ванные, душевые комнаты, или плавательный бассейн, где сканер 
легко может подвергнуться влажности. 

€ Места прямого попадания солнечного света, в автомобиле под прямыми солнечными 
лучами или вблизи нагревательного прибора, где сканер может нагреться. 


Чтобы избежать травм, не помещайте ScanSnap в пределах досягаемости маленькими 
детьми. 


Перед перемещением ScanSnap удостоверьтесь отсоединить любые подсоединенные 
кабели (например, кабель питания, кабель USB). Удостоверьтесь, что на пути 
следования, при перемещении нет никаких преград. He перемещайте ScanSnap с 
подключенными кабелями, так как данное может повредить кабеля, что может стать 


причиной возгорания или поражения электрическим током. Кабели также могут мешать 
работе, что может стать причиной получения травм. 


Не прикасайтесь к кабелю питания влажными руками. Данное может стать причиной 
поражения электрическим током. 

При отсоединении кабеля питания от розетки переменного тока, удостоверьтесь, что 
взялись за штепсель питания, а не за кабель. Натяжение кабеля можно повредить его, 
что может стать причиной возгорания или поражения электрическим током. 


Не используйте кабель питания, если он поврежден. Также He вставляйте какие-либо 


кабели или штепселя питания в поврежденные розетки. Данное может стать причиной 
возгорания или поражения электрическим током. 


Будьте внимательны, при обращении с кабелем питания: 

€ Не мочите, He изменяйте, He стягивайте, He перекручивайте или He сматывайте кабель. 

e Не размещайте тяжелые предметы на кабеле, не оставляйте в дверном проходе, He 
бросайте или не повреждайте кабель каким-либо образом. 

@ Не тяните и не сгибайте с силой или же не перекручивайте кабель. 

@ Не размещайте какие-либо металлические предметы рядом с розеткой кабеля питания. 

Если кабель питания поврежден, обратитесь к дилеру сканеров FUJITSU или в 

уполномоченный центр обслуживания сканеров FUJITSU. 


Не помещайте тяжелые предметы на ScanSnap и не используйте ScanSnap для 


Q выполнения других работ. Данное может стать причиной получения TpaBM или сбою 
устройства. 


He используйте ScanSnap или адаптер переменного тока, которые покрыты покрывалом, 
и т.д. Данное может поднять температуру внутри и стать причиной возгорания. 


Модуль сканирования открывается и закрывается когда документ сканирован. Bo 


A избежание травм, будьте осторожны, чтобы одежда (например, галстуки, цепочки), руки, 
пальцы или волосы не попали вовнутрь ScanSnap. 


He используйте ScanSnap во время вождения машины. Данное может отвлечь внимание 
от безопасного вождения, что может стать причиной аварии. 


Не прикасайтесь к горячим секциям (дно ScanSnap, модуль сканирования и адаптер 
переменного тока) в течение длительного времени. Данное может стать причиной 
получения ожога кожи низкой температурой. 


Если ScanSnap не используется в течение длительного периода времени или перед 
очисткой ScanSnap, отключите его ú отсоедините кабель питания OT розетки переменного 


тока. Не выполнение данного может стать причиной возгорания или поражения 
электрическим TOKOM. 


Не используйте для чистки ScanSnap аэрозольные распылители или распылители, Ha 
основе спирта. Со струей воздуха распылителя во внутрь ScanSnap может попасть пыль. 
Данное может стать причиной сбоя работы ú неисправности ScanSnap. Вызванные 
статическим электричеством, искры, возникающие при сдувании пыли и грязи с внешней 
стороны ScanSnap, могут стать причиной возгорания. 


Проверяйте следующие элементы, один раз в месяц: 

@ Надежно ли соединен кабель питания в розетку переменного тока. 

@ Кабель питания не является источником нагревания, или кабель He проржавел, не 
согнут. 

O Ha кабеле питания нет скопления пыли (особенно штепсель). Если это так, удалите 
пыль мягкой сухой тканью. 

ө Имеются ли трещины или царапины на кабеле питания. 


Если обнаружены какие-либо отклонения, обратитесь к дилеру сканеров FUJITSU unu 8 
уполномоченный центр обслуживания сканеров FUJITSU. 


Держите ScanSnap за основание и стойку когда извлекаете 
его из коробки или переносите. 
Не держите ScanSnap за его головку. 


При установке $сап$пар на столе, удостоверьтесь, что поверхность стола плоская, 
устойчивая, и широкая, чтобы никакая из частей сканера He выходила за края стола. В 
противном случае, он может упасть или быть потянутым вниз, что может стать причиной 
сбоя оборудования или получением травмы. 


Установите ScanSnap на достаточном расстоянии, чтобы он не подвергался влиянию 
сильных магнитных полей и других источников образования помех. 

Защитите ScanSnap против любого статического электричества или выберите место для 
установки ScanSnap, где статическое электричество отсутствует. Статическое 
электричество может стать причиной сбоя ScanSnap. 


Во время грозы, обязательно выключите питание ScanSnap и отсоедините кабель 
питания от розетки переменного тока. Затем, отсоедините любые кабели (например, 
кабель питания, кабель USB) от ScanSnap. 


Не выполнение данного может повредить ScanSnap, что в свою очередь может привести 
к повреждению вашего имущества. 


He подпитывайте питание OT розетки переменного тока, к которой подсоединены 


устройства, требующие высокой мощности питания, такие как копировальные машины 
или бумагорезательная машина. 


Не прикасайтесь к модулю сканирования или белым листам в основании модуля или не 


загрязняйте их, так как данное может стать причиной сбоя ScanSnap или причиной 
ошибки сканирования. 


Будьте осторожны чтобы не опрокинуть ScanSnap руками или чтобы одежда не попала В 
него. Это может стать причиной сбоя. 


Не используйте ScanSnap сразу после того, как он был внесен с холода в теплую 
комнату. 
Данное может привести к образованию конденсата, который вызовет ошибки. Дайте 
ScanSnap просохнуть в течение одного или двух часов перед его использованием. 


При обращении с документами, будьте осторожны, чтобы не порезать пальцы. 


При переносе ScanSnap за пределы помещения во время дождя или снега, будьте oco6o 
внимательны, чтобы He допустить скопления влаги в ScanSnap. 


Если ScanSnap подвергнут влажности, протрите ero или дайте ему высохнуть. 


Не смотрите непосредственно на модуль 
сканирования или отражение света от его 
лампы. Прямсе обозрение источника света 
светодиода с модуля сканирования или 
отражение света с глянцевых документов 


может стать причиной проблем с остротой 
зрения. 


Источники светодиода 
(инфракрасный 
светодиод) 


Осторожно - Использование управления или 
регулирования, или выполнение 
процедур, кроме описанных 
здесь, может стать результатом 

опасного воздействия света. 


Источники 
светодиода (лампа) 


Меры предосторожности 


Ш Примечание об ответственности 


ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ СКАНЕРА ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ ДОКУМЕНТЫ 
ПРЕДОСТАВЛЕННЫЕ С ДАННЫМ ПРОДУКТОМ. ТАК КАК ЕГО НЕПРАВИЛЬНОЕ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ПОЛУЧЕНИЮ ТРАВМЫ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯМИ ИЛИ 
НАХОДЯЩИМИСЯ РЯДОМ ЛЮДЯМ. 

Кроме того, сохраните данное руководство в безопасном месте, чтобы его можно было легко 
найти во время использования данного сканера. 

Несмотря на то, что были предприняты все усилия, чтобы гарантировать точность всей 
информации в данном документе, РЕЦ не принимает на себя никакой ответственности перед 
любой стороной за какие-либо повреждения, вызванные ошибками или упущениями, или 
какими-либо утверждениями в данном документе, его обновлениях или дополнениях, даже если 
данные ошибки являлись пропусками или утверждениями, возникшими в результате 
небрежности, несчастных случаев или по другим причинам. В дальнейшем PFU не примет на 
себя никакой ответственности, вытекающей из применения или использования любого 
описанного здесь продукта или системы; а также ответственности за случайные или косвенные 
убытки, возникающие в результате использования данного документа. PFU отказывается от 
любых явных, подразумеваемых или предписанных законом гарантий относительно 
содержащейся здесь информации. 


Отказ от ответственности 


Ш Воспроизводимость Данных Отсканированного Изображения 
Убедитесь в том, что данные изображения, отсканированные при помощи данного продукта, 
удовлетворяют требованиям (например, воспроизводимость изображения с точностью до 
размера, содержания, цвета). 
Убедитесь в том, что нет пропущенных частей в данных отсканированного изображения перед 
удалением действительног о документа, который был использован для сканирования. 


e Когда документ сканирован, четкость, яркость воспроизводимости изображения, и цвета 
могут отличаться в зависимости от частей документа или плотности документа. 

® Из-за солнечного света или света, данные изображения могут быть выведены в других 
цветах, отличных от исходных. В дополнение мерцание окружающего света может стать 
результатом появления горизонтальных полос на данных изображения. 

€ Данные сканированного изображения плотных книг и плотных документов отображаются в 
большем размере сравнительно с данными сканированного изображения тонких книг и тонких 
документов. 

® Обратите внимание, что когда есть секции, выделенные маркером, цвет выделенной секции 
может быть не точно воспроизведен, в зависимости от цвета и концентрации, или может 
привести к другому цветовому тону, отличающемуся от исходного. 


Нормативная информация 


Заявление ЕСС ям 

Настоящее оборудование прошло испытания, показавшие его соответствие ирас чения 

относящимся к части 15 требований FCC для цифровых устройств класса В. Данные wiere B 

предназначены для обеспечения достаточного уровня защиты OT вредных помех при ee B 

жилых помещениях. Данное оборудование генерирует, использует и может излучать  трукций 

диапазоне радиочастот, поэтому при его установке и использовании с нарушением ин 

по эксплуатации возможно появление нежелательных помех радиосвязи. 

При этом не гарантируется отсутствие таких помех в каждом конкретном случае. Если 

оборудование создает существенные помехи радио- или телевизионному приему, pam 

подтверждается включением и выключением оборудования, пользователь может am 

устранить данные помехи самостоятельно, учитывая следующие рекомендации: 

O Измените ориентацию или местоположение приемной антенны. 

® Увеличьте расстояние между устройством и приемником. 

® Подсоедините устройство и приемник к разным сетевым розеткам или линиям. Р 

e Обратитесь к дилеру или квалифицированному специалисту по радио/телевизионно y 
оборудованию. T 

Предупреждение FCC: Изменения или модификации, которые явно He одобрены ee aie 

ответственной за соответствие, могут привести к лишению пользователя прав на испол 

оборудования. 


' ПРИМЕЧАНИЕ ` Для соответствия ограничениям для Класса В части 15 правил н 
i: нёобходимо использовать экранированный интерфейсный кабель. a 
кабеля питания должна составлять 3 метра или менее. 


Senge", e Cp i e Ç 


Положения Управления связи (DOC) Канады Класса В 
Данный цифровой аппарат не превышает установленные пределы для оборудования 

по уровню излучения радиопомех OT цифровых устройств, указанные в стандарте для 
оборудования, вызывающего радиопомехи положения Управления связи Канады. 

Данное цифровое устройство класса В соответствует нормативам Canadian ICES-003. 

Le présent appareil numérique n'émet pas de parasites radioélectriques dépassant les limites | 
applicables aux appareils numériques de la classe B et prescrites dans le Règlement sur le brouillage 
radioélectrique dictées par le Ministère des Communications du Canada. 

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada. 


Bescheinigung des Herstellers/Importeurs 
Für den Scanner wird folgendes bescheinigt: 
@ In Ubereinsstimmung mit den Bestimmungen der EN45014(CE) funkentstórt 


€ Maschinenlärminformationsverordnung 3. GPSGV: Der höchste Schalldruckpegel beträgt 70 dB (A) 
oder weniger, gemäß EN ISO 7779. 


Das Gerät ist nicht für die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz 
vorgesehen. Um stórende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt 
nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden. 
ENERGY STAR® 
PFU Limited, компания Fujitsu установили что данный продукт соответствует 
требованиям ENERGY STAR® no зффективному использованию энергии. ENERGY 


STAR® является зарегистрированной торговой маркой в Соединенных Штатах. ENERGY STAR 


Символы 5сап5пар 


Указывает на источник питания постоянного тока. 


Указывает на соединение USB, которое используется для соединения устройства 
USB. 


Обслуживание 


Пользователю не следует производить ремонт ScanSnap. 

PFU He несет ответственности за какие-либо повреждения, вызванные разборкой ScanSnap, так 
как данное не входит B гарантию. Обратитесь к дилеру сканеров FUJITSU или в уполномоченный 
сервисный центр FUJITSU, за выполнением ремонта ScanSnap. 


Обратитесь за справкой 


Смотрите список контактов на следующей веб-странице: 
https://imagescanner.fujitsu.com/r/ctl/ 


ll 
[=] rà 
Примечание 


@ Копирование содержания данного документа в целом или частично, а также копирование 
приложения сканера запрещено по закону о защите авторских прав. 


ө Содержание данного документа может изменяться без предварительного уведомления. 


RICOH 


Scanner de Imagem em Cores ScanSnap 

Agradecemos a aquisiçäo do Scanner de imagem em cores FUJITSU ScanSnap SV600 (referido aqui, 
apenas como "ScanSnap"). 

Este documento contém informações gerais sobre segurança, que devem ser lidas antes da utilização 
deste produto (que inclui o ScanSnap, todos os aplicativos e manuais relacionados). Leia este 


documento com atenção para usar o ScanSnap corretamente. Mantenha os manuais em um local seguro 


e de fácil alcance para que possam ser consultados durante o uso do aparelho. 
Março de 2022 


Uso em ambientes de alto risco 
Este produto foi desenvolvido e produzido assumindo a condição de que será utilizado em escritórios, 


residências, estabelecimentos comerciais e industriais, para uso geral. O aparelho não foi desenvolvido 
e fabricado para o uso em ambientes de alto risco, onde envolvem perigo à vida ou à saúde, locais que 
requerem um alto nível de segurança. Lugares como usinas nucleares, cockpits de aeronaves, torres 


de controle, controle de sistemas de transporte em massa, salas que possuem equipamentos médicos 
essenciais à vida, sistemas de controle de mísseis ou quaisquer lugares onde a segurança não possa 
ser garantida, são considerados ambientes de alto risco. O usuário deverá adotar as medidas de 
segurança necessárias ao usar este produto em alguma dessas circunstâncias. A PFU Limited não se 
responsabilizará por qualquer acidente causado em ambientes de alto risco, não atendendo a 
reclamações ou pedidos de compensações, feitas por usuários ou terceiros. 


ScanSnap, o logotipo ScanSnap e ScanSnap Home são marcas comerciais ou marcas registradas da 


PFU Limited no Japão. 
Outros nomes de companhias e produtos são marcas comerciais ou marcas registradas de seus 


respectivos proprietários. 


O PFU Limited 2013-2022 


Sa mal ues de 
Náo utilize Cabo elétrico danificado. Da mesma forma, náo insira qualquer ee 
O alimentação em tomadas soltas ou frouxas. Caso contrário, incêndios ou € oq 
podem ser causados. | | | 
Tenha cuidado ao manusear o Cabo elétrico nos а casos: 
e Мао mothe, modifique, amarre, enrole ou envergue o cabo. | 
ө Мао coloque objetos pesados em cima do cabo, nào prense em portas ou danifique o cabo 
de qualquer forma. 
e Náo estique, torga ou envergue o cabo com força. "m 
e Não deixe peças metálicas perto do plugue do Cabo elétrico. | 
Se o Cabo elétrico estiver danificado, contate o revendedor autorizado onde o aparelho foi 
adquirido ou a assisténcia técnica da FUJITSU. 


Náo coloque objetos pesados sobre o ScanSnap ou execute qualquer outro trabalho sobre o 
mesmo. Isto pode causar acidentes ou falha do equipamento. 


Náo utilize o ScanSnap quando o aparelho ou o adaptador AC estiver coberto. Isto pode 
aumentar a temperatura interna do aparelho causando incéndios. 


A unidade de digitalizaçäo abre e fecha quando o documento é digitalizado. Para evitar 


acidentes, tenha cuidado para náo enroscar roupas (gravatas e colares, por exemplo), máos, 
dedos ou cabelo dentro do ScanSnap. 


> 


Náo use o ScanSnap enquanto estiver dirigindo veiculos. Neste caso, a atengáo do motorista 
poderá ser desviada, causando acidentes. 


© 


Мао toque as áreas aquecidas tais como a parte inferior do ScanSnap, a unidade de 
digitalização e o adaptador AC durante longo tempo. isto pode causar queimaduras. 


Caso o ScanSnap fique fora de uso por um longo periodo, ou antes de o ScanSnap ser limpo, 
& desligue-o e desconecte o Cabo elétrico da tomada CA. Caso conträrio, incéndios ou choques 
elétricos podem ser causados. 

Náo use aerossóis ou sprays á base de álcool para limpar o ScanSnap. O jato de ar pode 
є provocar a entrada de sujeira nas partes internas, causando falhas ou irregularidades do 
ScanSnap. Faíscas originadas pela eletricidade estática também podem causar incéndios 
durante o uso de tais produtos. 
Uma vez por més, verifique se: 

o € O Cabo elétrico está conectado corretamente à tomada. 
€ O Cabo elétrico nào está emitindo calor de forma irregular, está enferrujado ou torto. 


® Sujeira ou poeira está acumulada no plugue do Cabo elétrico. Neste caso, limpe-o com um 
pano macio e seco. 


e O Cabo elétrico náo está arranhado ou danificado. 


Se alguma anormalidade for detectada, contate o revendedor autorizado onde o aparelho foi 
adquirido ou a assisténcia técnica da FUJITSU. 


Segure a base e a haste do ScanSnap ao remover o aparelho da 
caixa. 


Náo segure o ScanSnap pela parte superior. 


Ao instalar o ScanSnap sobre a mesa, certifique-se de que a superficie ë plana, firme, 
espaçosa e que nenhuma parte do ScanSnap fique fora das extremidades da mesa. Caso 
contrário, a queda do aparelho poderá causar falhas no scanner ou acidentes. 


Instale o ScanSnap longe de campos eletromagnéticos ou de outras fontes de interferència. 
Proteja-o de qualquer eletricidade estática. A eletricidade estática pode causar irregularidades 
do ScanSnap. 


Em caso de tempestades, desligue o ScanSnap, desconecte o Cabo elétrico da tomada. Em 
seguida desconecte todos os cabos do ScanSnap (Cabo elétrico, Cabo USB, por exemplo). 
Caso contrário, o ScanSnap poderá ser danificado, provocando estragos consequentes. 


Náo use tomadas em que aparelhos que requerem um alto nível de energia (como copiadoras 
ou picadores de papéis) estejam conectados. 


Náo toque na unidade de digitalizacáo ou o nivelador de branco na base da unidade e nem 
deixe-os sujos porque isto pode causar erros de digitalizacáo ou irregularidades no ScanSnap. 


Tenha cuidado para náo tombar o ScanSnap com o braco ou enroscando com a roupa. Isto 
pode causar irregularidades no aparelho. 


Náo utilize o ScanSnap logo após deslocá-lo de um local frio para um local quente. 
Isto pode condensar as partes internas do aparelho, provocando erros. Deixe o scanner secar 
durante uma a duas horas antes de utilizá-lo. 


Ao manusear documentos, tenha cuidado para náo cortar os dedos. 


Ao carregar o ScanSnap para fora, enquanto estiver chovendo ou nevando, cuide para que o 
aparelho náo fique molhado. 


Caso contrario, limpe-o ou aguarde até que seque. 


Nào fixe os olhos diretamente na unidade de Unidade de digitalizaçäo 
digitalizacáo ou na luz refletida da lampada. O contato 

direto com as fontes de luz LED na unidade de En 00, Fontes de luz 
digitalizacáo ou com a luz refletida de documentos LED (LED 
acetinados pode causar problemas de percepçäo } infravermelho) 
visual. 


Cuidado - O uso de controles, ajustes ou execuçäo de 
procedimentos diferentes dos especificados 
aqui podem resultar em exposiçäo à luz = 
perigosa. Fontes de luz 
LED (làmpada) 


Precauçôes 


Ш Notas de responsabilidade 
LEIA OS DOCUMENTOS FORNECIDOS COM ESTE PRODUTO CUIDADOSAMENTE ANTES DE 
UTILIZAR O SCANNER. SE ESTE APARELHO NÁO FOR USADO CORRETAMENTE, ACIDENTES 
INESPERADOS PODEM OCORRER AO USUARIO OU A TERCEIROS. 
Mantenha este manual em lugar seguro para que possa consulté-lo durante a utilizaçäo do produto. 
Este manual foi criado tomando todos os cuidados necessários, a fim de manter a precisáo das 
informações. Dessa forma, a PFU Limited não assume qualquer responsabilidade por danos 
causados por erros, omissôes ou declaracóes de quaisquer tipos, encontrados neste manual ou 
outros suplementos, independente do fato destas omissões resultarem de negligência, acidente ou 
qualquer outra causa. A PFU não assume também, responsabilidades sobre aplicativos ou sistemas 
mencionados neste manual, tão bem como acidentes ou danos causados pelo uso deste manual. A 
PFU renuncia quaisquer garantias sobre as informações deste manual, sejam estas direta ou 
indiretamente expressas. 


Isenção de responsabilidade 


Ш Reprodução da imagem digitalizada 

Confirme se os dados da imagem digitalizada com este produto atende às suas necessidades 

(reprodução da imagem relacionada ao tamanho, fidelidade, conteúdo e cor, por exemplo). 

Verifique se não há partes não reproduzidas na imagem digitalizada antes de descartar o documento 

original usado para a digitalização. 

@ Quando um documento é digitalizado, a reprodutibilidade da imagem em nitidez, brilho e cores 
podem diferir de acordo com as partes ou a espessura do documento. 

e Devido à luz solar ou iluminação, os dados da imagem podem resultar com a cor diferente da 
original. Além disso, a iluminação do ambiente que pisca pode causar listras horizontais nos dados. 


e As imagens digitalizadas de livros e documentos de espessura grossa aparecem maiores ет 
comparação com as imagens digitalizadas de livros e documentos finos. 


e Observe que quando há seções marcadas com canetas marca-texto, dependendo da cor e da 
densidade, a cor salientada pode não ser reconhecida, ou poderá ser reproduzida com tonalidade 
diferente da original. 


Informações regulamentares 


Declaração da FCC 
Este equipamento foi testado e constatado que cumpre com os limites de um dispositivo digital da 
classe B, de acordo com o artigo 15 das normas da FCC. Estas restrições foram designadas para 
assegurar a proteção adequada contra interferências maléficas em instalações residenciais. Este 
equipamento gera, usa e pode irradiar ondas radioelétricas, que se não instalado e utilizado de acordo 
com as instruções, poderá causar interferências prejudiciais às comunicações baseadas em ondas de 
rádio. 

Entretanto, não há garantias de que estas interferências não ocorrerão em uma instalação particular. 
Se este equipamento causar interferências às recepções de rádio ou televisão, o que pode ser 
determinado ao ligar ou desligar o aparelho, o usuário deverá tentar corrigir o problema através de uma 
ou mais providências descritas abaixo: 

€ Redirecione ou mude o local da antena de recepção. 

€ Aumente a distância entre o equipamento e o receptor. 

@ Conecte o equipamento a uma tomada diferente daquela que o receptor está conectado. 

@ Consulte o revendedor ou um técnico especializado em rádio / TV. 

Alerta da FCC:Alterações ou modificações não expressamente aprovadas por parte do responsável, 
podem impedir a autoridade do usuário em utilizar o aparelho. 


AVISO O uso de cabos blindados é exigido para atender aos padrões da classe B, de acordo com : 
artigo 15 das normas da FCC. O Cabo elétrico deve ter menos de 3 metros de comprimento. | 


Regulamentações do Departamento de Comunicações Canadense (DOC) 
Este equipamento não excede o limite da classe B para emissões de ruídos de rádio de equipamento 
digital, determinados nos regulamentos de interferência de rádio do Departamento Canadense de 
Comunicações. 

Este equipamento da classe B cumpre com o ICES-003 Canadense. 

Le présent appareil numérique n'émet pas de parasites radioélectriques dépassant les limites 
applicables aux appareils numériques de la classe B et prescrites dans le Règlement sur le brouillage 
radioélectrique dictées par le Ministére des Communications du Canada. 

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada. 


Bescheinigung des Herstellers/Importeurs 

Fúr den Scanner wird folgendes bescheinigt: 

e lin Ùbereinsstimmung mit den Bestimmungen der EN45014(CE) funkentstórt 

e Maschinenlárminformationsverordnung 3. GPSGV: Der hóchste Schalldruckpegel betrágt 70 dB (A) 
oder weniger, gemäß EN ISO 7779. 

Das Gerát ist nicht für die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz 

vorgesehen. Um stórende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt 

nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden. 


ENERGY STARS 
A PFU Limited, uma empresa da Fujitsu, aplica a este produto os critérios da ENERGY 


STAR? para economia de energia. ENERGY STAR® é uma marca registrada nos 
Estados Unidos. 


Símbolos no ScanSnap 


| === | Indica a fonte de alimentaçäo DC. 
Indica a conexáo USB, a qual é usada para conectar um dispositivo USB. 


Manutencáo 


O usuário náo deve fazer reparos no ScanSnap. 
A PFU náo assume nenhuma responsabilidade por danos causados devido ás partes desmontadas do 
ScanSnap, já que neste caso, náo sáo cobertos por nenhuma garantia. Contate o revendedor autorizado 


onde o aparelho foi adquirido ou a assisténcia técnica da FUJITSU para efetuar os reparos necessários 
no ScanSnap. 


Contato para informações 


Consulte a lista de contatos na pàgina da web: 
https://imagescanner.fujitsu.com/r/ctl/ 


[lya] 
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Aviso 


e A cópia total ou parcial do conteúdo deste Maita, ass como ossplicames:do scanner slo 
proibidas por lei. 


e O conteúdo deste manual está sujeito a alterações sem aviso prévio. 


RICOH 


칼라 이미지 스캐너 ScanSnap 
안전상 주 의 사 항 


FUJITSU Ес 이미지 스캐너 ScanSnap SV600 ( 이하 "Ѕсап$пар") = 구입해 주셔서 감 사 합니다. 

e SHE 본 제품 (ScanSnap 을 포함한 모든 관련 소프트웨어 및 문서 ) 을 주서 전에 반드시 2 

Op 할 안 전 에 대한 일반 정 보 를 담고 있습니다. ScanSnap 을 올바르게 사 용 하기 위해 본 SMS 신중 - 

읽 어 주십시오. 또한. AMUS 사용할 HOC IZÈ + 있도록 안전한 BAA SAH 주십시오. 
2022 년 3 월 


부 문 에 서 의 사용 

사무용, 개인용, 가정용, 5% = ! 용 도 로 설계, MZE 것 입니다. 고도 

는 원자력 시 설 에 pres. = 제어, 항공기 AS 비행 제어, 항공 교통 제어, HE 
, 생명 SIE 위한 ! 의료용 기기, 무기 AMALA 있어서 미사일 발사 제어 등 S 

이 확 보 되지 않은 경 우 와 , 직 접 적 으로 생 명 과 신 체 에 중대한 위 험 이 동 반 될 수 있 
전 응용 부문 ") 에서 사 용 되 도록 설계 및 MEE 것이 아닙니다. ASHES 
= en Sen 유 지 하 기 AS BAS 취 하 며 사용해야 합니다. PFU 

용하여 발 생 하는 손 해 와 , 사용자 또는 제 3 자 에 
! 손 해 의 배상 청 구 나 보 상 에 대해 어떤 mele 지지 않습니다. 
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¡ES 근거 we 고은 


ScanSnap, ScanSnap 로고 및 ScanSnap Home = 일 본 에서 PFU Limited 의 = = 상표 또는 상 표 입니 
다. 


기타 회 사 명과 제 품 명 은 2} 회 사 의 등록 상표 또는 상 표 입 니다. 


O PFU Limited 2013-2022 


ISS 안전하게 사 용 하기 위해, 우연한 부 상 이나 ADE 방 지 하도록 본 매 뉴 얼 에 는 다음 경고 


이 표 시 는 사 용 자 가 사 용 법 을 엄격히 준 수 하 지 
할 수 USE 경 고 합 니다. 


검정색 |[ 용 자가 따 라 해야 할 지 시 들 을 LEFHLI CF. 
그 림 이 그려져 있는 경 우 가 있습니다. 


은 본 제 품 을 사 용 하기 위한 중요한 경 고 들 을 설 명 합니다. А 
안전한 NSS 위해 다음 LUS 반드시 지켜 주십시오. 다음 경 고 에서 " 전원 케이블 " 은 AC 
АС O BELO 연결된 AS 총 괄 하여 언 급 합 니다. 


음 중 어느 하 나 와 같은 상 황 에서는 즉시 ScanSnap 의 전 원 을 | 
E 트 에서 뽑아 주십시오. 그렇지 않으면 손상된 부 품 으로부터 화재, 삼이 발생할 수 
있습니다. 발 
e 어떠한 이유로 ScanSnap 이 손상된 경우 
e ScanSnap 에서 연 기 나 열 이 4118 때 
e 미 정 상 적인 소음 및 연 기 가 감 지 될 때 
e 이물질 (Ol. 2, 액체, 작은 금속 조각 ) ol ScanSnap 내 부 에 들 어 갔 을 때 
e AC Ol &EIOI 깨 짐 과 같은 손 상 이 있습니다 
e ScanSnap 오 류 를 나타내는 다른 문 제 들이 람 지 될 때 
그리고 스 캐 너 를 구 입 하신 대리점 및 지정 안 
ES 위하여 직 점 수 리 하는 것은 삭 가하여 sel) 스캐너 서비스 센 터 에 문 의 하십시오. 의 


안 전 을 위하여 ScanSnap 을 분 해 하거나 개 조 하 지 OLA 
@) 되거나 ScanSnap 외 부 로 LED Bar AE | 마십시오. ScanSnap 에 Ex 


상 을 주는 
Lt 
시 력 에 SUB 일으킬 + ° 


ScanSnap 을 분 리 하 는 것은 보 증 에 해당 ° > ` Seel. At 
에 대해서도 책 임 을 지지 않습니다. STE. PFU 는 이로 인해 ex 어떠한 ES 


손 이 St 29 AC 콘 센 트 에 전원 케 이 불 을 — 
Ө Al ScanSnap 의 HAS DI AC AMEN, SAS. ScanSnap 에 오 류 가 발 생 하 


센 트 에서 전원 케 이 불 을 뽑아 주 심 시오. 


AC 콘 센 트 에 전원 HOES 꽂아 주 x E 
SU. HOSS 제대로 RO 주십시오. 그렇게 하지 않으면 화재 또는 감 전 이 발생 


ScanSnap 과 함께 제공된 전원 AOSV 사용해 주십시오. 복 수 의 전원 스 트 립 에 AEE 
ie dade Rd Ve 


ScanSnap Y 함께 제공된 전원 케 이 불만 
N 사용해 주십시오. 어떠한 연장 BSE Al 
용 하 지 마십시오. 이와 같은 지 시 들 에 따 
2 않으면 이상의 열과 화 재 를 일으킬 수 
도 있습니다. ScanSnap 과 함께 제공된 
전원 케 이 블 을 다른 SAO 사 용 하 지 Od 
МФ. 212191 22131 기타 오류 또는 감전 
을 일으킬 수도 있습니다. 


ScanSnap 과 AC ASE 己 对 JABE, 방향제, 탈 취 기, 화장품 및 MAB 놀지 마십시오. 

이러한 E HO] ScanSnap 또는 АС OBES! 플라스틱 부 분 에 ESA 플 라 스 틱 이 약 해 지 거나 
WH 사 용 자 가 감 전 될 수 있습니다. 이러한 문 제 가 발 생 하면 즉시 이러한 ааа 치워 FEM 
오 . 


ScanSnap = USD 같이 DE 다 습 하고 환 품 이 잘 안되며 먼 지 가 많은 곳 에 는 설 치 하지 마 심 
시오. SEI 높은 곳에 설 치 하는 경우 ScanSnap 이 과 열 되거나 변 형 됩 수 있고 전기 누런 Е 
는 화 재 가 발생할 수 있습니다. ScanSnap 은 환 기 가 잘 되는 장 소 에서 사 용 하여 주십시오. 

e 스 토 브 나 전 열 기와 같은 Y 방사 장 치 나, 휘발성 SA, 커 튼 과 감은 가연성 BRO 가까운 곳 
ө 주 방 과 같은 연 기 가 나기 쉬운 = 

e 물 에 젖 기 쉬운 욕실, 샤워 B, 수 영 장 과 같은 ZF 

e 직사 광선 밑 이나 뜨거운 태양 아 래 에 있는 차 안 . 가 열 시키는 가정 기 구 와 가 까 문 곳 


부 상 을 방 지 하기 위해 ScanSnap 을 어린 아 이 의 순이 ge 곳에 높지 마십시오. 


0 


ScanSnap = 이 동 시 키기 전에 SE 케이블 (Oll. 전원 1018, USB 케이블 ) 을 뽑아 주십시오. 
바 닥 에 방 해 물 이 없는지 확인해 주 심 시오. ScanSnap E 케 이 블 이 연결된 상 태 로 이 동 시 키지 

마십시오. 그렇게 하연 케 이 볼 을 손 상 시키고 화재 또는 감 전 를 #58 수 있습니다. 또한 케이 
ze NAS 방 해 하고 부 상 의 원 인 이 됩니다: 

de 会 二 geo NS. 380 발생할 수 있습니다. 
а ее аана ss Ue WEN 케 이 불 이 아닌 전원 SAIS 잡 으 십 시 오 . 케 이 
se 당겨 ess 입 히 면 , 화재 또는 감 전 이 발생할 수 있습니다. 

손상된 전원 케 이 블 은 사 용 하지 OAS. 또한, 어떠한 케 이 블 이나 전원 Bede 느슨한 À 
에 삽 입 하 지 마십시오. 화재 또는 과 전 이 발생할 수 있습니다. 

전원 케 이 블 을 다룰 때는 USA 주 의 해 주십시오. 

e HOSS 젖 히 거나, 가 공 하거나, MAL, 묶 거 나, 말지 마십시오. _ 
e 케 이 블 에 무거운 것을 올려 두거나. = 입 구 에 HOS 놓아 두거나, 그 9) 방 법 으로 케이블 


CA 
을 떨 어 뜨 리 거 나 손상 입히지 마십시오. 
e 310128 당 기 거나 강 제 로 구 부 리 거나 HIER 마십시오. 
о 전원 케 이 블 의 플러그 근 처 에 금속 208 농지 마십시오. 
전원 케 이 블 이 손 상 되었을 경 우 에는. FUJITSU 스캐너 대리점 또는 지정된 FUJITSU 서비스 센 


티에 문 의 하십시오. 


수 행 하 지 마십시오. 


ScanSnap 위에 = 


-一 c 
부상 및 장치 DES 


S 


= Ж 사 용 하 지 마십시오. Ll: SID 가 열 되어 


ScanSnap 또는 = 
화 재 의 HOO] =! = 있습니다. 


201), =, 손가락 또는 


문 서 가 스캔 될 때 스캔 유 닛 이 열 리 거 나 닫힙니다. 의류 ( 예 . 넥타이, 목 
머 리 카 락 이 ScanSnap 내 부 에 걸리지 않도록 주 의 해 주십시오. 


O 운전 중일 Ш ScanSnap = 사 용 하지 마십시오. SAO EE + HH 되어 ADE 일으킬 수 
있습니다 


가 열 된 


부분 (ScanSnap 바닥, 스 
경도 화상 


입을 수 있습니다. 


сз 
TE 
r= 
= 


LI ScanSnap 
십시오. 그렇게 안하면 화재 또는 감 전 이 발생할 PA 


ScanSnap 을 장시간 사 용 하 지 않을 경 

전원 케 이 블 을 AC 콘 센 트 에 서 뽑아 주 

니다, 

에어로졸 스프레이 또는 알코올 계통 
프 레 이 에서 나오는 강한 압축 공 

= ScanSnap 의 E = 

= 먼 지 에 의해 어 지 는 


еш 


€ 
SE 


레 이 를 사 용 하여 ScanSnap S #45 
! 해 먼 지 가 ScanSnap US 들어갈 수 있습니다. 이 
릴 수 있습니다. ScanSnap 외 부 로부터 불어 
는 화 재 의 원 인 이 될 수 있습니다. 


to 
y 
ДЕ 


da 101801 АС = 에 제대로 삼 임 되어 있습니다. 


@ 전원 케 이 블 이 이상 SE SS 내거나, 부 식 되거나 구부러져 о 
sid = 있지 않습니다. 
@ 전원 케이블 (특히 플 플러그 ) 에 먼 지 가 쌓 이 지 않도록 하십시오. 먼 지 가 있을 경 우 에 는 부드럽 
고 마른 천 으로 먼 지 를 Sor 십시오. = = 
e 전원 케 이 블 이 갈라져 있거나 аё 있지 않습니다 
이 상 이 감 지 될 경 우 에는 스 캐 너 를 구 입 하신 az. | 
문 의 하 시기 바랍니다. 15 구 입 하신 대리점 및 지정된 FUJITSU 스캐너 서비스 EU 


ZN 주 의 


ScanSnap 을 상 자 어 
를 잡아 주십시오. 
ScanSnap 의 헤드 


ScanSnap 을 
ol ET ± 작업 


원 인 이 될 수 La” 


lol 주십시오. 
| ScanSnap = Y 
+ 있습니다. 


심한 뇌 우 가 있는 ALAS ScanSnap 의 AHS DD 전원 HOES AC 콘 센 트 에 서 뽑아 주십 
시오. 그 리 고 나 서 ScanSnap 의 모든 케이블 (Oll. 전원 케이블. USB 케이블 ) 을 뽑아 주십시오. 
그렇지 않으면. ScanSnap 이 파 손 되 어 재 산 에 피 해 를 입을 수도 있습니다. 


서류 분 쇄 기 가 연결된 AC 콘센트 


ScanSnap 의 오작동 
AES 만 지 거 나 Mac 


말로 ScanSnap 을 넘 어 뜨 리 거 나 기 계 에 BOI 끼지 않도록 주의 
될 수 있습니다. 


ScanSnap 을 차가운 장 소 에 서 따뜻한 


응 축 수 가 발 생 하여. MAE 일으킬 수 
안 건 조 시켜 주십시오. 


실 내 로 옮긴 직후 사 용 하 지 마십시오. 


A 
Ol 
АА 


LICH ScanSnap 을 사 용 하기 전에 $} 1-2 시간 동 


ScanSnap 을 
의해 주십 시오 
ScanSnap 이 201 젖을 


우 에 는. ScanSnap 이 젖지 


— DE S Д 


= QU س‎ 


Es 
010 
> 
A 
0 


вым [E 


스 = 

사 용 하기 전에 E ASD EM 제공된 ела 주의 깊게 읽어 주 심 시오. 본 스 캐 너 가 바 
X 않을 경우, 사용자 및 주의 사 에 게 예상치 않은 피 해 를 = 수 있습니다 o 
ANUS 사 용 하는 동안 쉽게 참 조 할 수 있도록 안전한 장 소 에 보 관 하 심 시모: 
의 변경된 최신 내용 및 보충 설 명 의 어느 부 분 에 있어서도 정 보 의 정 확 성 에 = 
의, 우 발 적 이 사고 및 다른 어떠한 원 인 에 의한 손 해 에 대해서도 책임 지지 Gos 
립니다. 또한 PFU = 애플리케이션 및 OO DISSI 어느 제품 및 시스템 사 용 법 에 의해 발생 


제 에 대해서 일체 책임지지 않으며, 본 SALI 사 용 에 의해 발 생 하는 우 발 적 인 사 고 나 결 과 적 은 


를 


서를 
문서 


= 
ME 


F 


tn no № 
re f rjr ol ov 
y 


ou 
ox = do In 


인 
배 상 에 대한 어떠한 책 임 도 지지 않습니다. РЕЦ = 여 기 에 수록된 모든 명 시 적 , 묵시적 또는 Y 
보 등에 대한 보 증 을 책임지지 않습니다. 


4 


p» 


문의 연락 


다음 Y HONA 연락처 SES 참 조 해 주십시오. 


https://imagescanner.fujitsu.com/r/ctl/ 


[e] [а] 
pis 
주의 사항 


@ 본 매 뉴 열의 내용 전체 또는 일 부 를 = 


에 따라 금 지 됩 니다. 
@ 본 문 서 의 내 용 은 사전 예고 없 


사 


될 


수 있습니다. 


RICOH 


PARES ScanSnap 


" 安全 注意 事项 


HOMER EE (ЕГЕЙ) "ScanSnap, ) ° 
HILDA. ORSINI > “并 始 使 用 本 产品 (包括 SconSran URAANI) 290, i 
МЕШ, REBIR ㆍ БЕЙНЕН: ЖАН ㆍ MISERA LICH DURER 


2022 年 3 月 


EE 
OMA ~ BA ` RE . ЖЕ AECI АЛЕН | LTS PRESA 
Ra ER М т (DI FARA “高 安全 性 的 用 途 ，) ， 例如 核能 股 施 的 核 反 
ei, UREA м : ERRATA 

Na SHEEN LET ° ааваа анна, BHM 
ERRE s PFU Limited cee AE GASSES OO BRM AMARA ， 
PAS Бр = BRR ERE ° 


Se 
RAS ` ScanSnap 标 诗 和 ScanSnap Home 是 PFU Limited BAZAR ° 


司 名 称 及 产品 名 称 分 别 是 其 所 属 公 司 之 商标 或 驻 册 商 标 。 
O PFU Limited 2013-2022 


O 请 勿 在 开车 的 同时 使 用 ScanSnap * ARARA JOME ， 而 造成 意外 ° 


: ET 
O ВАР ВЕНУ RAG REB (ScanSnap 底部 、 指 描 租 件 和 AC RIBES) o |с] BSR ATi 
{8 o 


长 时 间 不 使 用 ScanSnap 或 在 滑 


Ж ScanSnap 时 ， 请 务必 赔 于 其 电源 ㆍ HHR 
€ ER o ЦБ L4 o 


源 插座 拔 下 电源 


内 
请 勿 使 用 任何 喷 吉 齐 或 酒精 型 喷 吉 来 消 党 ScanSnap ° AARS я] ВЕНЕ A ScanSnap 


， 有 可 能 产 
O 部 ， 而 造成 ScanSnap 故障 或 功能 暴 常 。 LAINE ScanSnap SABES ， 有 可 
EMM RATE ㆍ ， 进 而 引发 火炎 ° 


请 每 月 定期 检查 以 下 事项 
Ө € 电源 线 是 否 牢 牢 地 插入 电源 插座 。 
© ru IIT ㆍ HARES RR ° 


e RR ( 特别 是 插头 Lasep ° 2 ` MMR ° 
e ўе узу ЫН . 


жанат. RAGA ЕЖЕ АПЫ В L ISI o 


@ ИН ScanSnap BYTE ARA ScanSnap 时 握 住 其 基 座 和 握 把 
El 位 ° 
Speer ScanSnap #78888 o 


BREITER ER ㆍ TERETE HE. т, 
EE Ee 


š LEASE RATIO Ab > 
en “aqya er ` CARAS 
ScanSnap I)SER o 

SHE ДЯ ЦИЯ ScanSnap 的 电源 ` MIRI FRA. Ж + TE scansn? 
FRAR 例如 电源 线 ㆍ USB HERR) ° 

B&R ScanSnap 损坏 ㆍ HEAR ° 


请 勿 使 用 同一 电源 插座 为 影印 机 或 碎 纸 机 等 高 耗 电压 置 供电 - 


设置 ScanSnap 


араа 


BIRRERIA RAR ' 


以 免 造 成 ScanSnap MIT Im dE. 


小 心 


FÜHREN ScanSnap 或 车 其 来 住 衣服 ， 以 免 造 成 功能 异常 。 


М ScanSnap ЕНЕРЙ ASS BS ` oD LEER ` 
КАРИНА MG ` AS ^ f$ ScanSnap READER ㆍ 


S 


S RMS ^ WS RNB В 


© 


ERK FR ЖШ ScanSnap 外 出 时 > INSEE SENHA ScanSnap ° 
BAR > GUNS ㆍ 2413 ScanSnap Е < 


使 用 ScanSnap 853017 Ej SR HO KS B (E St FLS RAI ° D 揭 描 粗 件 


ВЕНН) LED 光源 IRE 
AE Ce 光源 或 从 光 面 纸 所 产生 的 反射 光 


(RIPAR LED) 


注意 事项 - 以 本 文 指定 以 外 的 方式 控制 ㆍ WURA 
可 能 会 犀 致 暴露 在 危险 的 光 粮 之 中 > 


SEHE 


Nä 

Paie uge ㆍ ШИНЕ Ара 2 УСН ° 若 未 正确 使 用 本 揭 描 器 ， 有 可 能 对 使 用 者 及 
: 找 器 期 间 可 限时 参阅 

k ARAS ㆍ EERE a : в TER 
食管 PFU DRIER EPE RUE ERE BRENES 
RAGA OI Sines RE SES ㆍ DIRE WISE re BS / Т 
Е ZINE + 以 及 因 使 用 人 а e 
生性 损害 ，PFU TRATTATE ° 需 於 本 文中 包含 的 资讯 PFU 不 负 任 何 明示 、 限 不 a 


免除 责任 声明 


二 乾 影像 资料 的 再 现 性 | | | Ке 
` SEEN (mink ERE BUE ~ NEHER 
а yo S | | 
EIA Ro ATI тазара 
e SHETA + BERE ScanSnap AREA 
份 或 文件 厚度 而 有 所 不 同 。 ` 
Camp , 影像 资料 可 能 会 和 原始 影像 不 同 。 此 外 ， 周 贺 的 开光 可 能 会 在 影像 资料 上 造成 横 
ө 


— — ENTERAR EROR © — | 
注意 CU E ARTES (RCA) + 
° 或 翰 出 的 色彩 可 能 会 与 原稿 不 同 。 


度 、 亮 度 和 色彩 的 影像 再 现 性 可 能 会 因为 文 
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The full text of the FCC of conformity is available at 


the followin š š 
In ess: 
http://scansnap.fujitsu.com/r/cert/ 9 Internet addr 


Le texte complet de la FCC de conformité est disponible à ' 


. adresse internet suivante: 
http://scansnap fujitsu.com/r/cert/ 


RICOH 


